
VOL X. ÉVFOLYAM. HIMLERVILLE, KY. 1922 OKTÓBER 5.

HIMLERVILLE,
AND MORE THAN TEN THOUSAND HOMES.

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS
MORE THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER TWO 
HUNGARIAN WEEKLIES IN THE U. S.

LELEPLEZIK A BERWIND-WHITE
ERDEKELTSEGET.

A bányász-szervezet eredményes harca Berwind-Whiteék ellen. 
New Yorkba tették át a nagy küzdelem színhelyét a bányászok. 

A polgármester is bele van keverve a nagy vitába.

Amig a szervezett bányászok 
a Berwind-Whiteék pennsylva
niai bányái mentén látszólag 
talajt vesztenek a lábuk alól, 
más utakon és más vidéken tá
madnak a hatalmas társaságra 
és legutolsó igyekezetük igazi 
csapás lesz a szénkirályokra.

A bányász szervezet képvise
lői New Yorkba mentek és 
megmondták New York népé
nek, hogy kik azok, akik a vá
rost a zsebükben tartják, kik 
azok, akik New Yorkot uralják 
és hogy mi köze van New York 
városának a bányász sztrájk
hoz.

A bányász sztrájk idejétől 
kezdve egész mostanáig a város 
lakossága határtalan kényel
metlenséget és kellemetlensé
get kénytelen elszenvedni, mert 
sem a földalatti, sem a földfe- 
ietti vasút üzemét nem bírják 
rendesen fenntartani.

lajdonosa harcba szállt a szer
vezettel, és eddig azt hitték a 
bányászok is, a new yorkiak is, 
hogy a küzdelemnek csak a bá
nyászok itták meg a levét.

Most hát jobban tudják.
Most már látja mindenki, 

hogy nemcsak a bányászok, de 
a new yorkiak is megszenved
ték és megfizették a hatalmas 
ur akaratából, hogy a windberi 
bányászok szervezkedni próbál
tak, mert Berwind ur azért nem
láthatta el szénnel 
vasutakat és azért 
tott azokon rendes 
new yorkiaknak.

a villanyos 
nem adha- 
üzemet a

Küzdelem a szervezetért
Georges-Creek-et ki akarják huzni a szervezet lába alól. — New River kerületeben szin
tén meggyengült a bányászok szervezete. — Küzdelem Kanawha kerületben és a penn- 

, sylvaniai uj kerületekben.

Azok közül a vidékek közül, 
a melyek a szervezett telepről 
át akarnak térni a nyitott shop 
rendszerre, sehol nincs úgy ki
élesedve a helyzet a bányászok 
és munka adók között, mint 
Georges Creeken, Cumberland 
vidékén.

Az ország több részében foly
tatott csatározásokban a társa
ságok megoszlanak, de nem 
úgy van ez Georges Creeken, a 
hol minden társaság szakított a 
szervezettel (két kisebb társa
ság kivételével) és valamennyi
en egy akarattal igyekeznek a

séget egy-két társaságon kivül 
a kerületben senki nem irta alá 
és bányászaik mégis vannak.

Ezt a vidéket a szervezetnek 
nehéz lesz visszahódítani, s at
tól tartunk, hogy beletelik hat
nyolc hónap, amig az embere
ket ismét a szervezet kötelékei
be tudják hozni.

MIT VARHATUNK A SZEMPÁRBAN?

Az Interborough Rapid Tran
sit vasutak vezetősége azzal mo 
sakodott a város közönségének, 
hogy bármily pénzért lehetet
len szenet kapni és hogy szén
hiány miatt csökkent a vasutak 
üzeme a sztrájk kitörése óta.

És a város, a mely száz mil
liókra rugó kedvezményeket 
adott a hatalmas kapitalista
vállalatnak, hogy a lakosság 
zavartalan szállításáról gon
doskodjék,’vagy nem akart, 
vagy nem tudott semmit tenni, 
hogy ennek a tarthatatlan ko
misz üzemnek véget vessen

New York lakossága mindig 
úgy hitte, hogy a szénsztrájk 
messze van New Yorktól, hogy 
nekik a bányászok küzdelméhez 
nincsen közük, és megeléged
tek azokkal az újsághírekkel, a
melyeket a bányászok
te 
york. 
York

ellen olvastak 
sokban. Nem 
kosságának

szerveze- 
a new 

volt New 
egyetlen

szava még ahhoz sem, hogy 
। New York városát angolországi 

szénnel igyekeztek elárasztani, 
s épen a subway vasutak rendel 
tek állítólag egy millió tonna 
szenet Angliától.

Most azután a bányász szer
vezet kerületi vezetői megje
lentek a new yorkiak közt és 
megmagyarázták nékik, hogy 
milyen csúnya játékot űznek és 
űztek egyrészről a new yorkiak- 
kal, másrészről a bányász szer
vezettel.

A new yorki földalatti, s kü
lönösen a földfeletti villanyvas- 
uttársaságok koronázatlan kis
királya nem más, mint Ber
wind ur, a Berwind-White tár
saság feje és tulajdonosa.

A közüzemeket természetes, 
hogy a Berwind ur bányája lát
ta el mindig szénnel, és most 
már megérthetik a magyar bá
nyászok, hogy miért sikerült a 
Berwind-White bányákat rész
ben olyankor is üzemben tarta
ni, mikor alig volt szénüzlet.

Berwind ur, a szállítóválla
latok és a windberi bányák tű

Amig tehát a városban a vil
lanyos vasutak azt hazudták, 
hogy semmi pénzért nem lehet 
most, szenet kapni, az volt a 
valóság, hogy Berwind urnák 
egy szavára kaptak volna sze
net elegendőt, csakhogy a kis- 
isten azt az egy szót ezideig ki 
nem mondta.

Csak telefonálni kellett vol
na a Berwind-White társaság 
hatalmas urának a bányájához, 
hogy a bányászai kívánságát tel 
jesiti, és másnap adhatott vol
na tisztességes üzemet a vasút
jain, mert lett volna szén ele
gendő.

A new yorkiak, akik nem is 
sejtették, hogy az Interborough 
tulajdonosának van elég bányá
ja, nagyon fel vannak háborod
va, a miért igy kipacsáltak 
velük és a városnál erős mozgal 
mat indítottak a Rapid Transit 
ellen.

Hogy a közönség felháborodá 
sának elejét vegyék, maga New 
York polgármestere Ígérte 
meg a bányászok küldöttségé
nek, hogy közbenjár a basánál 
és igyekezni fog rábírni, hogy a 
bányászokkal szóba álljon, de 
eddig Berwind ur még nem nyi
latkozott, hogy fogadja-e a 
küldöttséget.

Mert bár New' York város 
hatósága ezernyi kellemetlen
séget tud csinálni a villanyos 
vasutak elnökének és társasá
gának, azért a nagytőke mégis 
csak a legnagyobb ur, és az is 
lehetséges, hogy Berwindék to
vábbra is folytatják a harcot, 
úgy a bányászok, mint a város 
közönsége ellen.

Bármi fejlődik azonban a do
logból, annyi bizonyos, hogy a 
bányászok megtalálták a Ber
windék legérzékenyebb oldalát, 
mikor leleplezték, hogy a wind
beri és berwindi bányák urai 
nemcsak a bányák tömegét, de 
a helyi vasutak, a helyi vil- 
lanyvilágitási vállalatok és viz- 
müvek egész sorozatát bírják; 
és hogy egyik vállalatuk segít
ségével mindig felhasználják a 
másik vállalatot a nép ellen.

Hogy az egymásba fon odó 
láncszemeket kezdik a közön
ség szemeláttára kibogozni, az 
sem lehetetlen, hogy a nagyur 
ismét csöndet akar majd terem-

(Folytatás a 4-ik oldalon.)

nyitott műhely felé.
A Georges Creeken 

I bányák tulajdonosai 
megtagadták nemcsak

elterülő 
kereken 
a cleve-

landi egyezség alá írását, de azt 
is, hogy szóba álljanak a szer
vezettel és egész vonat-rako
mány számra viszik be a kerü
letbe a sztrájktörőket.

A helyzet nagyon el van mér
gesedve, s bár eddig véresebb 
össze-ütközés nem volt, min
den pillanatban ki lobbanhat az 
elfojtott keserűség és akkor 
csúnya világ lesz Georges 
Creeken.

A vidék bányászságának leg
nagyobb része skót és angol 
származású, részben itt szüle
tett, részben bevándorolt bá
nyász, akik nemcsak a pikket, 
de a puskacsövét is nagy hirte
lenséggel fogják meg, ha vere
kedő kedvben vannak.

A nyitott shopért küzdő tár
saságok élén a hatalmas Con
solidation Coal Company áll, a 
mely a mult héten szerzett birói

Kanawha kerületben, a 17-ik 
distriktben is meg akarják tör
ni a szervezet erejét egyes tár
saságok. Körülbelül a bányatár 
saságok fele nem irta alá a cle
velandi egyezséget, s a bányáik 
mégis üzemben vannak, több
kevesebb eredménnyel.

Természetesen a munkadijat 
itt is megfizetik minden bányá
nál, csak épen a szerződést nem 
írták alá és a check-offot törül
ték a telepükön.

A hónapok óta tétlenül álló 
bányászok, nagy része le van 
törve a sárga földig. ' ■ mint
hogy a közelgő tél nem csábitó 
a hideg sátrakban, ezeknek az 
embereknek legnagyobb része 
tehetetlen és kénytelen munká
ba állni a nyitott-műhely rend
szer mellett.

A tizenhetedik kerületben 
azonban az emberek jól vannak 
szervezve, náluk tavaly télen

Ugyanez a helyzet áll a Ber
wind-White telepekre nézve is, 
ahol szintén dolgoznak már 
valamennyit.

Bár a Berwind-White bá
nyákba naponként száz számra 
viszik a sztrájktörőket s bár te
lepeikről a szervezet száz- meg 
száz családot más vidékre köl
töztetett, náluk a sztrájk még 
nincs megtörve, s ott a győze
lemre még több reménye van, 
mint az acéltrŐszt telepein.

Ha 
nunk 
hogy 
lehet

azonban őszinték kivá- 
lenni, beismerhetjük, 

ezeken a vidékeken nem 
teljes győzelemre számi-

tani ezidőszerint, és legfeljebb 
azt remélhetjük, hogy a mun
kazavart állandóvá sikerül ten
ni, úgy hogy a jövő tavaszszal 
ismét meg lehessen a vidéket 
bénítani. Talán akkor majd si
kerül a vidék teljes beszervezé
se is.

Érdekes a helyzet Mingoban 
is, ahol nem megszerzett szer
vezett terület elvesztése miatt, 
de szintén uj terület megnye
rése miatt folyik a harc.

Mingoban a sztrájkot, a mely 
két és fél évvel ezelőtt tört ki,

néin sikerült az, amit a New

tiltó parancsot a 
len.

bányászok el-

A társaságok a legnagyobb
összetartással és teljes szerve-
zettséggel és céltudatossággal 
küzdenek, s a bányászok csak 
úgy számíthatnak a győzelem
re, ha feltétlenül egy akarattal, 
a szervezet utasításai szerint 
járnak el a rájuk kényszeritett 
harcban.

Az Egyesült Államok másik 
hatalmas kerülete, ahol a szer
vezet nagyon meggyöngült, a 
New River district West Virgi
niában.

Ebben a kerületben az első 
csapást még ez év januárjában 
és februárjában mérték a szer
vezetre, mikor a bányászokat 
rávették, hogy a szerződés által 
biztosított munkadijaknál ke
vesebbért dolgozva, adják visz- 
sza charterjaikat a központi 
szervezetnek.

Az áprilisi sztrájk már úgy 
találta ezt a szénmezőt, hogy az 
embereknek csak a fele tarto
zott a szervezethez, s bár a 
sztrájk kitörése alkalmával so
kan ismét a küzdő bányászok tá 
borához álltak, a sztrájk végén 
ismét egész csomó munkás állt

River kerületben olyan sikere
sen keresztül hajszoltak, itt 
egyetlen egy fiók sem adta visz- 
sza a charterját.

Nem hisszük, hogy ennek az 
évnek a vége egyetlen egy nyi
tott műhelyt talál a tizenhete
dik kerületben, mert amint az 
emberek egy kis erőhöz jutnak, 
ismét száz százalékos szerve
zett vidéket csinálnak a Ka
nawha kerületből.

A szervezetért folyó küzdel
mek legérdekesebb harcterei a 
pennsylvaniai uj lokálok, ame
lyeket a sztrájk kitörése után 
szerveztek be az ország általá
nos csodálkozása mellett.

A Connellsville és Union
town szénmezők bányáinak a 
legnagyobb része még ma is;
teljesen meg van bénítva, s bár 
különösen a Frick bányák irtó
zatos erőfeszítéseket tesznek a 
szervezettel szemben, eddig 
nem bír ták azt kiirtani a vidék
ről.

Be kell azonban ismernünk,

másfél éve 
nyászok.

A bányák 
dolgoznak

elvesztették a bá

mind teljes erővel 
és tagadhatatlan,

hogy a legtöbb régi ember ré
gen visszatért a munkába.

Ennek a dacára a szervezet 
egy egész csomó, több ezerre 
rugó embernek még ma is, két 
év óta fizeti a sztrájksegélyt, 
és a legszomorubb a dologban, 
hogy ezt a sztrájksegélyt nem 
is bányászok, de farmerok és 
csavargók húzzák, akik soha 
nem voltak még bányában. *

A mingoi sátrakban ma is 
lakik vagy száz család, és ezek
ott laknak 26-28 
jesen tétlenül, a 
élősködve.

A szervezetben

hónapja tel- 
szervezeten

magában is
meghasonlást idézett már fel a 
mingoi helyzet,mert sokan azon 
a véleményen vannak, hogy fe
lesleges heti tiz-huszezer dől
iáit kidobni, almi eredményre 

' nem lehet számítani.
A 17-ik kerület vezetői azon

ban, akiknek a kezében a min
goi sztrájk sorsa van, azt remé
lik, hogy a szerződés általános

hogy a Frick bányák nagy része ^egkötése után ismét felvehe- 
üzemben van, s bár korántsem, a küz veimet Mingoban, és
termelnek annyi szenet, mint- a jövő tavaszra még
ha rendesen dolgoznának, a ; béníthatják ezt a hatalmas szén 
sztrájk ereje meg van ná 
törve.

Short Creek, W. Aa.-bol la
punk szeptember 28-iki számá- 
ban Oláh István testvér tudósí
tása alapján azt közöltük, hogy 
ott jól megy a munka és vesz-

munkába nyitott műhely remi-! nek fel embereket. Most arról
szer mellett. I értesítenek bennünket onnan,

A New River bányái a szer- bogy csak sztrájktörők vannak
ződés megkötése 
megajánlották a

alkalmával munkában, mert a szerződést 
bányászaik- nem irta alá a. társaság, ne men

nak a szervezet által biztosított jenek hát oda a magyar bányá- 
munkadijat, a clevelandi egyez szók.

in ezőt is.
A tizenhetedik kerület veze

tői rendesen jól tudják, hogy 
mit csinálnak, s ha jelenleg 
akadályozza is őket az a tény, 
hogy a saját kerületükben akar 
ják letörni a szervezetet, biz
tosra vehetjük, hogy még ez év
ben ismét megkezdik Mingoban 
a harcot.

Bár győzelemre Mingoban ha 
marosan nem számíthatunk, 
nincs kizárva, hogy a tavaszra 
sikerül némiképen ezt a vidé
ket is beszervezni.

A szénbányászok a követke
ző tiz héten állandó munkára 
számíthatnak, — amennyiben a 
vasutak kocsi-ellátása az állan
dó munkát lehetővé teszi.

A jelenlegi helyzet az, hogy 
a bányák mindenfelé dolgozná
nak, a kocsi ellátás azonban 
olyan lassú és rendetlen, hogy 
Amerika összes szénbányái kép 
telenek heti kilenc millió ton
na szénnél többet kitermelni.

Jelenleg az ország fogyasztá
sa hetenként tiz millió tonna, 
s a hiányzó egy millió ton szén 
részben a meglévő raktárból 
fogy, részben külföldről jön be.

Minthogy pedig a kocsi-ellá
tásban azonnali vagy a közel 
jövőbeni változás nem várható, 
ez a hiány annyira meggyűlik, 
hogy mire a kocsi ellátás tény
leg megjavul és a termelés meg 
haladja a fogyasztást, akkor is 
szivesen fogják venni a mutat
kozó túltermelést.

A vasutak vezetői úgy számí
tanak, hogy október végére ta
lán képesek lesznek heti 10 és 
november végére heti 12 millió 
tonna szenet szállítani.

Ebben az esetben is álkap 
kodják a vevők mind a szenet 
egészen november végéig, s 
csak a december elején mutat
kozó túltermelés után jelentke
zik a piacon eladatlan szén.

S minthogy december elején 
részben a szénből lesz túlter
melés, részben a gyári üzemek 
csökkentik az évi leltározás 
miatt a munkálatokat, számíta
ni lehet rá, hogy december de
rekán megcsappan a munka a 
bánvákban. “ »

Akik kis, nehezen és költsé
gesen bányászható bányákban 
dolgoznak, azok számíthatnak 
rá, hogy december közepére 
megcsökken a munkájuk és va
lószínű, hogy december közepé
től körülbelül január második 
feléig nem fognak dolgozni.

Nagyobb és rendes költséggel 
dolgozható bányáknál* ez az 
üzemcsökkenés nemi várható, 
mert hiszen ha a tizenkét mil
lió ton heti termelést heti tiz 
millió tonnára kell csökkente
ni, a kieső két millió ton a kis 
bányák és költséges bányák ro
vására esik.

Január közepe felé a gyárak 
ismét teljes üzembe jönnek, a 
különböző iparvállalatok pénz
hez jutnak az újévi fizetések
nél, s igy nemcsak több szenet 
fognak fogyasztani, de módjuk
ban lesz az is, hogy valami kis 
szenet raktárra vásároljanak

Január második felében te
hát újra teljes lesz az üzem a 
bánya iparban s mindenki dol
gozni kíván.

Februárban ismét megkezdő
dik nagyobb arányokban a szén 
felhalmozása, mert számítanak 
a tavaszi sztrájkra, s mert feb
ruárban valószínűleg lesz már 
a szén ára olyan alacsony, a 
mely megengedi és lehetővé te
szi a szénnek raktárra való vá
sárlását.

Márciusban a munka éjjel
nappal folyni fog, s minthogy a 
vasutak akkorra jó állapotba 
kerülhetnek, valószínű, hogy a 
közelgő hónapok közül február 
és március hónapok lesznek a 
legjobbak.

Ami a vasutak kocsiellátását 
illeti, körülbelül már most tisz
tában vannak vele a vasutak 
vezetői, hogy mire lehet számí
tani.

Azok a vonalak, melyek
megegyeztek a munkásaikkal, 
most már teljesen rendezték a 
munkás-kérdést, azok a vona
lak viszont, a melyek nem e- 
gyeztek még meg, nem is kí
vánnak megegyezni, s a ma
guk részéről ők is elrendezték 
valahogy a munkások dolgát.

A vasutak vezetői szerint ok
tóberben némi javulás várható 
a kocsi ellátásban, ez a javulás 
azonban nem lesz hirtelen és 
nem lesz nagymérvű, s nem le
het több, mint heti három és fél 
nap vagy legfeljebb heti négy 
napi munkára számítani.

Novemberre azt reméTik. 
hogy hetenként négy, esetleg 
kéthetenként kilenc napra tud
nak kocsit adni, s decemberre 
várják a teljes, száz százalékos 
kocsi ellátást.

Természetesen ezek a számí
tások nem véglegesek nem

ésetek, a melyek keresztül húz
zák a fenti jövendölést.

Ha például a mozdony veze
tők sztrájkba mennek, felfordul 
az egész számadás, és a kocsi 
ellátás sokkal rosszabb lesz, 
mint amilyen most van.

Jöhet olyan kemény tél, mint 
1917-ben volt, s ez szintén tel
jesen keresztül huzza a számí
tást, mert egyrészt a kocsi el
látást zavarja, másrészt de
cember és január hónapokra is 
biztosítana elegendő rendelést.

Megtörténhetik az is, bár ar
ra kicsi a remény, hogy január 
vagy február hónapokban egyez 
ség jön létre a szervezet és a 
munka\lók között és ez töké
letesen átalakítaná a helyzetet 
a tavaszi hónapokra.

Amennyiben a bánya ipar
ban április előtt egyezség jön
ne létre, biztosra vehetik a ki
sebb, költségesebb, gyöngébb 
minőségű szénnel biró bányák, 
hogy a rendelés lehetősége meg 
nehezül és ezekből a bányák
ból menekülni kell a bányászok 
nak.

Több kél dezősködést kaptunk 
arra nézve, hogy várhatják-e a 
szervezetien bányák munkásai 
a közeli bérleszállitást, mi
után azt nemrég ismét felemel
ték.

E tekintetben közeli aggoda
lomra nincsen semmi ok, mert 
vagy április elsejéig, vagy ad
dig, amig a következő szerző
dést megkötik, ha azt április 
előtt kötik, a munkabérek le
szállításától nem kell tartani.

Ha az egyezséget április előtt 
kötnék meg, s ez a szénterme- 
iés szükségesnek látszó csök
kentését hozná magával, akkor 
a szervezetien bányákban az 
egyezség munkabérleszállitást 
hoz magával.

Kivételt képeznek talán a ki
csi és rossz bányák, a melyek 
decemberben valószínűleg mun 
kátlanságra kényszerülnek, s a 
melyek közül némelyik talán

(Folytatás az 5-ik oldalon.}
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MUNKAHIREK
Havaco, W. Va. Joe Czókoly 

testvérünk arról értesít ben
nünket, hogy a munkák ott meg 
lehetősen lassan mennek, mert 
a káré hiány miatt nem termel
hetnek állandóan és igy heten
kint csak két-három napot dol
goznak.

Bed IIill, Pa. Ádám József 
bajtársunk tudósítása szerint a 
Pittsburgh Coal Compánia ot
tani telepén meglehetősen szé
pen megy a munka, amennyi
ben rendszerint hat napokat 
dolgoznak hetenkint. A bánya 
egyenes slopos és a szén magas
sága 7-8 láb között váltakozó. 
A bányában van lejárókő és 
viz is előfordul itt-ott, és gáz 
is akad néhol. A bányában bet- 
ry és szabad lámpával dolgoz
nak, a szenet masina vágja és 
tonnaszámra fizetnek, tonnán
ként 73 centet. Szerencsétlen
ség csak nagyon ritkán történik 
és a munkásokkal elég jól bán
nak. Jelenleg vesznek fel mun
kásokat és Ádám testvérünk 
ajánlja a helyet munkát kereső 
bajtársainknak.

Triadelphia, W. Va. Nagy Jó
zsef testvér beküldött értesíté
sében közli, hogy az ottani plé- 
zeken jól mennek a munkák és 
hetekint általában 5—6 napo
kat dolgoznak a munkások. A 
bánya slopos a bejáratnál és a 
szén magassága 4—-5 láb. Viz 
van a bányában egy kevés és 
gáz is előfordul néhol, lejárókő 
is van némely helyen. A bányá
ban kárbid lámpával dolgoz
nak, a szenet masinával vágják 
és tonna számra fizetnek és pe
dig egy tonnáért 77 centet. Sze
rencsétlenség ritkán fordul elő 
és a telepen a munkásokkal jól 
bánnak. Munkásokat, ha szük
ség van felvesznek és Nagy test 
vérünk ajánlja a helyet munkás 
bajtársainak.

Marting, W. Va. L. Glodan 
bányásztestvérünk tudatja ve
lünk, hogy az ottani pl ezeken a 
kompániák aláírták az Union- 
nal az egyezséget és a munka 
meg is indult, azonban nem tud 
nak teljes erővel dolgozni, mert

Alacsony szénben dolgozik ?
Fáj a dereka?
Rheumában szenved ?

Használjon

REUMATIN
csoda hatású kanalas orvosságot. — 
Egy dollár üvegenként, egész kúra 
6 üveg 5 dollár.

Minden betegség esetén forduljon 
hozzánk INGYENES orvosi tanácscsal szolgálunk titoktartás mellett.

Szentháromság Főgyógyszertár
8902 BUCKEYE ROAD. CLEVELAND, OHIO.

MAGYAROK BÁNYA
VÁLLALKOZÁSA.

Az angolnyelvü szénlapokból 
vesszük hírét, hogy magyar em
berek részvételével egy na
gyobb bányatársaság alakítása 
van folyamatban Morgantown- 
ban.

A szaklapok szerint az uj tár
saság Co-Operative Gas Coal 
Company név alatt és 250,000 
dollár alaptőkével alakult meg, 
s az alapításban J. P. Wolf., 
Herman Kammerer, John A. 
Sander, John Varga és John 
Hornyák vesznek részt.

------o------
A HERRINI VIZSGÁLAT.

A herrini vérengzések vizs
gálata nagy eréllyel folyik és 
biztosra vehető, hogy a brutali
tásokban részt vett egyének el
veszik méltó büntetésüket.

Vád alá helyezte a Grand 
Jury azokat, akik a szervezett 
bányászok közé lövettek, de 
vád alá helyezték azokat a bá
nyászokat is, akik olyan hallat
lan kegyetlenséggel mészárol
ták le az összekötözött sztrájk
törők csapatát. 

kárét elegendő mennyiségben 
nem kapnak és igy átlagosan 
nem is dolgoznak többet egy- 
egy héten, mint legfeljebb 2-3 
napot. A helyzet azon a vidéken 
nem a legjobb, mert sok az em
ber és igy Glodán testvér nem is 
ajánlhatja hogy bajtársak mun
ka végett most óda menjenek. 
Ha a helyzet változna és szük
ség lesz emberekre, Glodán baj
társ lapunk utján értesíteni 
fogja testvéreinket.

Dehue, W. Va. Bakos Kálmán 
bajtársunk beküldött értesítése 
szerint ott sem megy valami jól 
a munka, mert a káréhiány mi
att nem, képesek hetenkint töb
bet dolgozni, mint egy-két na
pot. Káré számra fizetnek egy 
dollárt és egy dollár 15 centet 
és az emberekkel is meglehető
sen bánnak. Ember van most 
elég s igy ezidőszerint Bakos 
testvér nem ajánlhatja, hogy 
munkát kereső bajtársaink oda 
menjenek. Ha később javulni 
fog a helyzet és szükség lesz is
mét emberekre, úgy Bakos test
vér tudatni fogja azt lapunk
ban bányásztestvéreinkkel.

Branhill, Pa. Fekete András 
bányásztesvér arról értesít .ben
nünket, hogy a munka Pont 
Marion Compania bányájában 
jól megy és mindjobban meg
indul és bár ez idő szerint 
csak 4—5 napokat dolgoznak 
hetenkint, azonban kilátás van 
a viszonyok javalltával, hogy 
egész héten át fognak dolgozni. 
A bánya testvérünk értesítése 
szerint egyenes és a szén ma
gassága 5—5^ láb, viz van 
azonban szivatyuzzák, azonban 
sem gáz, sem lejárókő nincsen 
a bányában. Szabad lámpával 
dolgoznak és masinával és pik
kel vágják a szenet. Káré szám
ra fizetnek és pedig masina 
után 88 centet, pik után egy dől 
lár 10 centet. Szerencsétlenség 
nem fordul elő és a munkások
kal elég jól bánnak. Munkáso
kat jelenleg vesznek fel és Fe
kete testvérünk ajánlja a he
lyet munkát kereső bajtársaink 
nak.

A BÁNYÁSZ SZERVEZET 
VESZTESÉGE.

A bányatulajdonosok újság
jai számították ki a napokban 
nagy kárörömmel, hogy a szer
vezet West Virginiában a nagy 
sztrájk kezdete óta huszonöt
ezer tagot vesztett.

Számításaikat arra alapoz
zák, hogy összeszámlálják az 
open-shop rendszerre áttért te
lepek volt munkás-létszámát és 
azt mindjárt levonják a tagok 
számából.

Azt nem igen veszik tekintet
be, hogy a legtöbb szervezett bá 
nyász vagy mint sztrájkoló to
vább is a telepen van, vagy más 
szervezett bányánál vállalt 
munkát és hogy a betelepített 
sztrájktörők nagyobb része 
nem volt soha tagja a szerve
zetnek.

HA egyletének meghívóra, le
vélpapírra, borítékra, báli be
lépő jegyekre, lunch ticketre, 
vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványra volna szüksé
ge, ajánlja a Magyar Bányász 
lap nyomdáját.

A legjobb 
Cigaretta

A VASÚTI SZTRÁJK 
BUKÁSA..

Nap-nap után súlyosabbá vá
lik az a vereség, ami a sztráj
koló ■ vasúti munkásokat érte, 
s úgy látszik, hogy ha a moz
donyvezetők nem mehetnek a 
sztrájkolok segítségére, akkor a 
mühelymunkások küzdelme tel 
jes vereséggel végződik.

A mozdonyvezetők nem mehet 
nek sztrájkba, mert a kormány 
által kieszközölt tiltó parancs 
azt meggátolja, s amig az ha
tályban marad, addig a mühely
munkások számára nincs sem
mi remény.

A vasutak a legnagyobb rideg 
séggel utasítják vissza a mun
kások tárgyalást kérő kívánsá
gait és egész csomó társaság tu
datta már, hogy a sztrájkban 
álló munkások közül már egyet 
sem kíván vissza, mert helyeik 
be vannak töltve.

Természetes, hogy a két fél 
küzdelmének az árát a közön
ség fizeti, mert a sztrájkolok he 
lyeinek betöltői nem tudják 
rendben tartani a felszerelést 
és a bányászok tudják a legjob
ban, hogy félüzemet sem képe
sek tartani a vasúttársaságok.

Ilyen körülmények közt sem
mi remény nem lehet, hogy az 
ősz és tél folyamán a bányák 
teljes kocsi ellátásban részesül
jenek, és el lehetünk rá készül
ve, hogy soha nem lesz hat nap 
munka egy-egy héten.

------o------
A STÁJERORSZÁGI

BÁNYÁSZ- 
SZTRÁJK VÉGE.

Megírtuk lapunkban, hogy a 
Jugoszláviához tartozó stájer 
szénbányákban is sztrájkra 
kényszeritette a tőke a bányá
szokat.

Azt is megírtuk, hogy a Jugo
szláv kormány nem teljesítette 
a tőkéseknek azon kívánságát, 
hogy a sztrájkot törje le. ha
nem felszólította a bányabáró
kat a munkásaikkal való meg
egyezésre.

A tárgyalásokat maga Zser- 
jáv sociálpolitikai miniszter ve 
zette és a felek hamarosan tel
jes megegyezésre jutottak. Az 
egész vonalon teljesült a bá
nyászok kívánsága..

CSŐD
Hogy magyarokkal megismertessük 
cégünket, 10 centért küldünk értékes 
es hasznos tárgyat, amelyre minden 
embernek és nőnek szüksége van. 
Csak rövid időre érvényes ajánlatunk. 

Küldje most a 10 centet.
MFRS. ENGINEERING CO.

520 Fifth Ave. New York.

SZÁNDÉKOZIK 
SZÜLŐHAZÁJÁBA

UTAZNI?
Ha szülőhazájába visszatérés
re gondol, a mi Hajójegy Kép
viseletünk nagyon értékes szol
gálatát ajánlja úgy utazási en
gedély és útlevél beszerzésére, 
mint hajójegyek biztosítására és 
minden más szükséges intézke
dés elrendezésére. Mi az összes 
hajó-vonalakat képviseljük.
Úgyszintén szolgálatára és se
gítségére vagyunk, ha bármely 
rokonát akarja ide hozatni az ó- 
hazából.

Mi az anyanyelvén beszélünk.

Mellon National Bank
Hajójegy Képviselete

(J. J. McCORMICK & CO.) 
Cor. SMITHFIELD STREET ant 

OLIVER AVENUE, 
a régi City Hall első emeletér 

PITTSBURGH, PA.

AZ ANGOL SZÉN BEHOZATALA
NEM 10 ÜZLET.

A nagy hírrel behozott an
gol szén-szállítmányokra ráfi
fizettek a spekulánsok.

A legelső millió tonna szenet 
tudvalevőleg nem fogyasztók 
rendelték, hanem szénügjmök- 
ségek, a melyek azt remélték, 
hogy meggazdagodnak a beho
zott szénen.

A szén nem is került sokba a 
kikötőben, mert például a new 
yorki és a többi kikötőkbe ol
csóbban jutott az angol szén, 
mint pl. a pennsylvaniai puha
szenek, de a szén kirakásánál 
egy-két kis akadály jelentke
zett.

A nagy sietségben, a kapzsi 
kapkodásban nem válogatták, 
hogy milyen hajók legalkalma
sabbak a szén ki és berakására, 
s olyan hajókon is hoztak sze
net, a melyekből hatszoros 
munka volt azt. kiladolni.

S minthogy a hosszan tartó 
kirakodás nemcsak külön költ
séget jelentett a munkadijnál, 
de sok időt is vett igénybe, úgy 
hogy7 óriási összegeket kellett 
fizetni fekbérképen a hajókért.

így történt aztán, hogy a lát
szólagos olcsó szenet nem tud
ták még annyiért sem adni, 
mint ahogyan a sztrájk alatt a 
Virginiák drága és messziről 
szállított szenét adták, és néha

A CSEH BÁNYÁSZOK
FELVESZIK A HARCOT.

Az ostrau-karvíní szénbányászok bizalmi testületé visszauta
sítja a szénbárók diktátumát. — A harc a többi bányakerü

letre is átterjed.

Bengal Coal Co., Kistler, W. Va.

Lapunk szeptember 14-i szá
mában megírtuk, hogy a cseh
országi bányászok is nagy bér
harc előtt állnak. A bányabá
rók szövetsége, azt kívánta tő
lük, hogy augusztus húszadiká
tól kezdve fogadjanak el 15 szá
zalékos bérleszállitást, a mun
kafeltételek rosszabbitását és 
hosszabb munkaidőt. Ha a mun 
kásság nem fogadná el ezt a 
követelést, akkor a bányatulaj
donosok szeptember elsejé
től nem tartják magukra nézve 
kötelezőnek a kollektív-szerző
dést és saját tetszésük szerint 
fogják a bér- és munkafeltéte
leket diktálni.

Világos volt, hogy a bánya
munkásság erre a brutálisan 
provokáló ultimátumra csak 
egyetlen választ adhatott: 'a 
legerélyesebb visszautasítást, 
így is történt. A kerület bánya
munkásságának a bizalmi tes
tületé foglalkozott az ügy
gyei és egyhangúlag' visz- 
szautasitotta. A bizalmi tes
tület ezt a határozatát kö
zölte a bányatulajdonosok szö
vetségével és válaszában rámu
tatott, hogy a megélhetési vi- 
szonydW rosszabbodása nem
csak minden bérleszállitás le
hetőségét zárja ki, de ez és a 
bányatulajdonosok által felállí
tott többi követelések a mun
kásságnál olyan nagyarányú el
lenzésre találnának, a melynek 
következményeiért a bizalmi 
testület nem hajlandó vállalni 
a felelősséget.

A bizalmi testület sürgetésére 
Prágában tanácskozásra össze
ült a három bányászszakszer
vezet vezetősége, a mely a hely 
zet ismertetésének meghallga
tása után helyeslését nyilvání
totta a bizalmi testület határo
zatával szemben és szolidari
tást vállalt az ostrau-karvini 
kerület munkásságával.

A bányatulajdonosok egyéb
ként maguk is gondoskodnak a 
harc kiterjesztéséről, amennyi

hetekig tartott, mig eladtak 
egy-egy hajórakománnyal.

Természetes, hogy minél to
vább tartott a szén eladása, an
nál költségesebb volt annak tar 
tása és annál drágábban kellett 
azt végül is eladni.

A fogyasztók által vásárolt 
angol szénnel már nem volt eny 
nyi baj, mert azok nem sietnek 
olyan meggondolatlanul, s csak 
szénszállításra és rakodásra al
kalmas hajókon hozzák a sze
net a számukra.

Ilyen körülmények között 
nem csodálható, hogy az ame
rikai bányász sztrájk befejezé
se után az angol bánya társasá
gok nyomban leszállították a 
szén árát, de az üzletüket való
színűleg ez sem fogja fellendí
teni. •

Az üzlet élénkebb mederbe te 
relődött az utolsó hónapokban 
az egész világon és a mennyivel 
most a szenet olcsóbban kínál
ják, annyival többe kerül a ha
jón való szállítás újabban.

Akárhogy alakul tehát a hely 
zet, a külföldi szén behozatala 
nem jó üzlet, dacára annak, 
hogy a belföldi szénnek most 
meglehetős nagy ára van, s da
cára annak, hogy a magas vám
tarifa a szenet vámmentes lisz
tára helyezte.

Jöjjön hozzánk dolgozni.

A szén tiszta 4%—5 láb magas és nagy fizetést adunk.

Mr H. M. VENABLE superintendent már régen dolgozik magyarokkal 
és nagyon szereti a magyar bányászokat.

eagle brand
( CONDENSED MILK) **

lett célszerűen kiszemelve és veszélytelenül 
hasznaira majdnem 60 éve oly anyák által kik 
nem szoptathatták csecsemőiket.

Küldje be e hirdetést The Borden 
Company-nak, New York, és ingyen 

ntasitist, miként hisz- 
könyvet. “ °«yS2'"‘én egy bébi

McCALL COAL CO., CHRISTIAN, W. VA.
4 milenyire Man, W. Va.-tól a mellékvonalon-

Kitűnő munkát tudunk adni egy jó
MAGYAR BURDOSGAZDÁNAK valamint LADOLÓKNAK.

Minden . 
anyának a legko- 
molyabb feladata 

Ha bébijét nem szoptathatja, hogy olyan 
tőimül" “ — m>ely könnyen emészthe
tő s melytől rózsás, boldog egészséges lesz

Külföldi Magyarság
a külföldi magyarok Szövetsége 
hivatalos lapja. Előfizetési ára egy 
évre 400 korona. Kiadóhivatal Bud» 
pest, IX. Lónyay-utca 17. Ha még 

nem jár önnek rendelje meg.

Welch vidéki Magyarok, 
készen és mérték szerint a legjobb 

ruhákat a legjutányosabb áron 
adják.

LIEBMANN S. ÉS FIAI 
WELCH, W. VA.

ben a Brün melletti bányavi
dék munkáltatói szintén na- 
gyobbarányu bérleszállitást a- 
karnak végrehajtani s igy ma
guk a tőkések fogják kiterjesz
teni a harcoló bányászok front
ját.

------o------
SZERENCSÉTLENÜL JÁRT 

MAGYAR BÁNYÁSZ.

Fairmont, W. Va.-ban óriási 
részvét kísérte sírjába a gö- 
mörmegyei Abafaluból való 
Kosztur Gézát. Néhány anp 
előtt indult Cönnellsvilleből 
West Virginába munkát keres
ni. Barrakcksville No. 7. plézen 
kapott is munkát, de alighogy 
reggel belépett a bányába, egy 
lezuhanó sziklatömb szétron
csolta testét. A bal lábán kívül 
minden csontját összetörte a 
gyilkos kő. Nyomban meghalt. 
Mindössze 39 esztendős volt 
Kosztur Gézát. Néhány nap 
szül. Tóth Margit és három 
gyermeke: Margit, Ilona és Ol
ga fájdalomtól megtört szívvel 
borult a koporsóra. A negyedik 
árva egy-két héten belül fog 
világra jönni.

Kosztur Géza temetése a mun 
ka mártírját megillető pompá
val ment végbe. A bányász unió 
kivonult az utolsó szál embe
rig. Dr. Martinovich Sándor 
connelsvillei magyar plébános 
megható beszédében búcsúztat
ta el rokonaitól és barátaitól a 
szerencsétlenül járt magyar 
bányászt.

——-o------
ÉRTESITÁS.

MAGYAR BÁNYÁSZOKNAK munkát tud adni, 
sár

A szén 5'4—6/2 láb magas. — Jó tető és jó bottom.
Magas fizetést adunk és a magyar bányászokat különösen megbe

csüljük.

Mr. C. C. MORGAN superintendent régen dolgozik ma
gyar bányászokkal és azokat mindig előnyben részesíti.

JÖJJÖN MUNKÁRA KÉSZEN!

Felvilágosítás 
Californiáról

A Budapesti Magyar Gazdakör, amely az első magyar 
gazda egyesület nemcsak California ban, de egész Ameriká
ban, 1922 évi junius hó 18-ikán tartott rendes közgyűlésén 
a következő határozatot hozta:

Tekintettel arra, hogy Amerika más államaiban lakó 
magyarok egyáltalában semmit, vagy csak igen keveset 
tudnak California gazdasági, ipari és kereskedelmi életéről, 

tekintettel arra, hogy sokan keservesen megjárták már, 
hogy felültek nagyhangú californiai reklámoknak,

tekintettel arra, hogy Californiában a Budapesti Ma
gyar Gazdakör az egyetlen magyar gazdasági egyesület,

tekintettel arra, hogy a Budapesti Magyar Gazdakör
nek összeköttetései révén módjában áll a valóságnak meg
felelő és megbízható felvilágosításokat nyújtani Californiá
ról,

azért a Budapesti Magyar Gazdakör elhatározta, hogy 
a legpontosabb felvilágosításokat adja meg Californiáról, 
annak gazdasági, ipari és kereskedelmi életéről, valamint 
munka viszonyairól minden honfitársnak, aki ez iránt ér
deklődik és leveléhez két centes válasz bélyeget csatol.

AMERICAN HUNGARIAN FARMER SOCIETY

Értesítjük Lynch Mines, Ky. 
és vidéki előfizetőinket hogy

SZANOCZKY JÓZSEF
bajtársat megbiztuk ottani kép 
viseletűnkkel. Szanóczky test
vér fel van hatalmazva előfize
tések felvételére.

Magyar Bányászlap.
(MAJER, Manager.) WILLIAMSON, W. VA.

Nagy kiárusítás
60 NAPIG 25 SZÁZALÉKOS ÁRLESZÁLLÍTÁSSAL 

AZ EGYEDÜLI MAGYAR BÚTOR ÜZLETBEN. 
WILLIAMSON, W. VA.-BAN

Kitűnő ágyak és sodrony betétek, valamint első
rangú 50 fontos tiszta gyapjú matracok.
Mindenféle bútorok, gramofonok, Detroiti gázkályhák egyedüli el
árusítója

MAGYAROKNAK HITELT IS ADOK.
Anyanyelvén beszélhet nálam.

B. L FURNITURE COMPANY
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A Pista megölte

III. fejezet,

szesszel

Itt a valóság. Virradni kezd
a nappalholnap

kell

ma nem álmodott semmit, aludta egy

tudja mit?

az az
Ó is szeret biztosan a feleségem Kibújta hát, hogyne bújta nincs

No, nem megy olyan hamar meg
várni kell de majd siettetem

(Folytatása következik.)

milyen ked

arai

(Folytatása következik )
küldjön 
pénzt.

(Szatmos, 
Szatmár.)

Pista. A földön hevert egy revolver s körü
lötte elszórva néhány golyó

Egy perc is eltelt, mig magához tért az 
ijedtségtől

—; De savanyu a kedved 
Tóth Pistának elpárolgott

Küldje be 
e szel 

< vényt 
MA

egy 
iga-

Bér- 
menf- 
ve.

hol kicsi pálinkája reggelii<eso - 
előtte

A szövetségi kormány—igazságügy

Ha az elnök meghal, vagy a Senate 
vádja alapján elmozdítják hivatalá
ból, ki foglalja el az Elnöki-széket? 
Az Egyesült Államok alelnöke. 
Hogyan választják az alelnököt? 
Ugyanolyan módon és ugyanazon 
időben, mint az Elnököt.
Ha úgy az Elnök, mint az alelnök 
meghal, vagy elmozdittatik hivatalá 
ból, kit illet meg az Elnökség?
A miniszterelnököt.

Fütyörészve vetkőzött. Tóth Pista már az 
ágyba feküdt ■

— Hol rúgtál be az éjjel annyira, Pista
Tóth komoran felelt
— Mi gondod rá. Berúgtam, aztán le van
— Úgy be voltál rúgva, mint az ágyú
— Ne törődj az én dolgommal. A magam 

pénzén rúgtam be, nem a tieden

— Még ice-creamozni is voltunk, meg este 
a moziba

Tóth Pista azzal aludt el, hogy iszen majd 
beszél ő a lány fejével holnap. Tuzséri egész 
éjjel a szép leányról álmodott. Kolozsi Ir-

Mert Odrobina András bár szepességi tót 
volt, de azért jól beszélt magyarul

— No hát egyél, igyál, aztán eredj a bu- 
cserhoz meg a grocerishoz.

Mert ilyenféle szolgálatokat is cselekedett 
a háznál Odrobina András. Mindenesetre 
jobb, mint gyárban dolgozni, kivált nyáron 
a nagy melegben, vagy télen a nagy hideg
ben Az egynéhány őszi-tavaszi szép napok
ért pedig nem lenne érdemes.

se repülök
A ház elé értek
— Ne menjen be még

egészséges munkás lány kifáradt testének 
álom nélküli mély aluvását.

Reggel sietve kapkodta magára a ruháit
— De soká engedtetek aludni lányok
— Ne félj. Nem késel el. Ki volt az a fia

tal ember akivel annyit táncoltál
Kolozsi Irma nevetett

1 BRUTÁLIS 
FÉRJ.

— Orrotok tőle' foghagymás 
én udvarlóm

lesz-----------
Eszébe se jutott Tóth Pista. Egyébként 

nem is tudta, hogy a barátja, úgyszólván 
menyasszonyát akarja leütni annak a kezé
ről. Álmodozott, ábrándozott a jövőről. 
Látta magát mint boldog családapát, akit 
körülölelnek kis gyermekei, felesége azon 
piszkosan, kormosán, ahogy munkából ha
zatér

ügyet
Önelégülten mormogott tovább
— Mégis csak jó, hogy hallgattam a Pis

tára s ott hagytam a bányát
Az áttáncolt éjszaka éreztetni kezdte a 

hatását. Álmosodni kezdett
— No, gyerünk most már haza-------
Mikor belépett a szobába, meglepődve 

állt meg. Ott feküdt keresztben az ágyon, 
földre csüngött lábakkal, hasonfekve Tóth

---------- Itt a 
a gyárba me

te kissé nyegle, kacér természetét. Le 
hűteni egy kicsit a gavallért.

— Hogy sokat e? Örüljön, hogy ha 
keveset. Nem is vagyok biztos, hogy 
zán eszembe jutott e

A legény kissé elszontyolodott

Melyik bíróság hivatott a legfőbb 
igazságszolgáltatásra az Egyesült 
Államokban?
A Supreme Court és más főbiróságok.

Standards Sales Co., Dept. H—11 
2656 W. North Ave., Chicago, Ill.

Send me Work Shoe No. 941. 1 will 
pay $3.65 and no more on arrival. If 
1 am not entirely satisfied, will re
turn shoes and you refund money paid.
Size of Shoe ............• •.......................
Name .................................................................

Address ............................................................

— Szent Isten! 
magát

KÜLDJE A SZELVÉNYT, 
de egy centét se, mig a cipő meg nem 
jön. Mikor megjön fizessen a postán 
$3.65 és ha nem lesz megelégedve, 
küldje vissza és visszaküldjük a pén
zét azonnal.

Gyerünk ice-creamozni. Az étvágyat csinál 
a vacsorájához

— Nem bánom
Ice-creamozás után ujra eszébe jutott Tu- 

zsérinek valami.
— Vacsorái jón meg, aztán gyerünk mo

ziba.
A lány fáradt volt ugyan s most az egy

szer többre becsülte volna az ágyat a világ 
összes mozijánál, hanem azért mégis bele
egyezett

— Jó. Jöjjön értem egy óra múlva. Vár
jon meg a sarkon.

A mozi egymáshoz közel eső székein bi
zony úgy ülnek az emberek, hogy válluk is 
érintkezik s a térdeik is, ha épen úgy akar
ják. Észre se vették, hogy a kezük valaho
gyan egymásba tévedt. Úgy érezték, mint
ha nem is egy napos, hanem valami réges- 
régi ismerősök lennének.

Tuzséri boldogan ment haza. Egy csep
pet se bántotta hogy Tóth Pista komor arc
cal fogadta. Valójában észre se vette barát
ja rossz kedvét. Egész lénye Kolozsi Irmá
val foglalkozott.

nés, a józanság.
— Eljöhet
— Mikor? ,
— Félhatkoi* jövök ki a szivargyárból
— Én nem dolgozom holnap. Megvárom 

a gyár előtt.
— Jó. Most már gyerünk.
A bálterem meleg levegője után kissé meg 

borzongtak a hűvös reggelben. Rosszul 
esett a gyárváros ködös, gázos levegőt be- 
szivni.

—Siessünk ■
Gyors, összevágó lépésekkel haladtak
— Gyerünk karonfogva
A lány nem nagyon húzódott. Jól esett 

neki a férfi meleg karja.
— így haladjunk az egész életben
Kolozsi Irma nem felelt. Elmúlt a báli 

hangulat s a ködös reggel nem nagyon al
kalmas az ilyenfajta beszélgetésre.

A munkások sűrűn törekedtek a gyárak 
felé. Kezükbe a lunchbox, szemükben az 
álmatlanság gyűrött nézése. Egyik-másik 
vissza is fordult utánnuk, aztán szó nélkül 
haladt a gyár felé, hogy inszakadásig dol
gozzon ujra egy napot a kenyérért.

A lány meggyorsította lépteit
— Siessünk. Épen annyi időm van csak, 

hogy átöltözzem. Nem is gondoltam, hogy 
ilyen későn van már. Reggelizni sincs időm

Tuzsérinak az jutott eszébe, hogy ha 
csak nem compani munkás, csak tőle függ, 
hogy későbben menjen e be a bányász vagy 
korábban

A kapu előtt röviden búcsúztak. A lány 
csak annyit mondott, hogy Sági néninél la
kik s hogy hát félhatra pontosan ott le
gyen, mert ő nem vár egy percet se

Tuzséri könnyű szívvel, fütyörészve in
dult haza felé. Egy cseppet se volt álmos. 
Hanem azért örült, hogy az nap nem kell 
munkába menni. Most örült, hogy csak négy 
napot dolgoznak egy héten, a rossz viszo
nyok miatt.

(Folytatás.)
— Gyerünk. Nem akarom, hogy pletykál

janak
— Legalább haza kisérhetem? Úgy se tu

dom hol lakik. A lány egy pillanatig habo
zott

— Haza
— Köszönöm. El mehetek meglátogatni?
A lány ujra habozott egy kevés ideig. Az 

ő idegei is lecsillapodtak. Eltűnt a mámor.

szivarokat kell sodrani s ügyelni, hogy ha 
a belső csavarék hibás is, de a finom külső 
boritéka jól sikerüljön. Ez nem báli, gyö
nyörteljes, mámoros érzés, hanem kelle
metlen kötelesség. Kenyér, amiért ha ál
matlanul, fáradtan dolgozik is, de dolgozni 
kell érte. És pedig gyorsan, szakadatlanul, 
mert hiszen darab számra fizetik. Mennél 
több a szivar, annál nagyobb a peda. Peda 
pedig kell. Kell az élésre, burdra, selyem ru
hákra, bálozásra. Forogjanak hát azok a fá
radt ujjak, had legyen minél nagyobb a 
peda.

Hanem az az arc csak nem akart kivetőd
ni az elméjéből. Azzal vesződött egész hosz- 
szu nap. Alig várta az idő múlását. Azt hitte, 
sohase lessz fél hat. Akkor aztán sietett ki
felé. ahol már várta az az arc. Az álmos bá- 
gyadtság kirepült a szeméből, mikor kezet 
fogtak.

— No, hogy ment a munka?
A lány nevetett
— Nem a legjobban. Fáradt voltam egy 

kicsit
Mert olyanok a lányok. Be nem vallanák 

egy férfi előtt sehogy se, hogy őket a tánc 
ki tudja fárasztani.

Lassan, csendesen indultak meg.
— Gondolt egy kicsit rám is?
Kolozsi Irma önkénytelenül pillantott kí

sérőjére. Arra az ‘ arcra.” Csöndes, halk 
hangon felelt

— Gondoltam
— Sokat?
Ez a kérdés magához térítette. Felköltöt-

együtt fejéből a gyilkolni akaró indulat. 
Mint afféle hirtelen haragú ember, az in
dulat első hevében kész lett volna az ülés
re is, hanem hogy lecsillapodott, hát egy 
csepp kedve se volt a villamosszékbe kerül
ni. Most már azt se akarta megmondani a 
barátjának, hogy ő udvarol a lánynak, ha
nem azért tudni akarta, nem történt e va
lami köztük.

— Hé Jancsi, — hát hogy mulattál
Tuzséri kapott az alkalmon, hogy beszél

hessen
—Úgy mint még sohase

— Kivel táncoltál legtöbbet
— Kivel? Hát azzal a szép szőke lány

nyal, akinek bemutattál. A többire rá se 
néztem

— Hát a leány?
— Az is szívesen táncolt velem, úgy vet

tem észre.
— Milyennek találod
Zengett aztán Tuzséri olyan dicséretet 

Kolozsi Irma szépségéről, nyájasságáról, 
hogy a hallgató legényt majd kirázta a hi
deg a féltékenységtől. De csak elnyomta az 
indulatát. Különben is a leánynyal akart 
beszélni, nem a legénnyel. Csak úgy ma
gában mormogott

— Azér ne félj, nem ütöd el a kezemről 
békás----------- .

Tuzséri tovább beszélt nagy lelkesedés-

NEM HAGYOM MAGAMAT 
irta Legioner.

— Ni te ni, de büszke valaki
— Ha büszke, büszke
Kávézás közben is évődtek folyton a lá

nyok
—- Hát a Tóth Pistával mi lessz
Kolozsi Irma szájában egy pillanatra 

megállt a falat. Az hát. A Tóth Pista. Az 
még eszébe se jutott eddig, pedig majdnem 
hogy a menyasszonya volt. Az ismerősök 
annak is tartották. De aztán csak vállat 
vont.

■— A Tóth Pistával? Hát az lessz ami ed
dig volt — Tóth Pista----------

Sági néni közbe szólt
— No csak, hogy egyében se járjon az 

eszetek. Inkább sietnétek a gyárba-------  
itt a baketotok------ - •—•

A lányok aztán siettek is. Sági néni a 
tisztogatáshoz látott. x

— Hogy milyen rendetlenek is ezek a mai 
lányok. . . Semmire sincs gondjuk, csak a

legényekre. Még az ágyukat se vetik meg. 
Bezzeg az én koromban-------*—

Nem fejezte be a mondókáját, hanem 
megvetette az ágyakat s kiseperte í ez< bát

Sági néni már jól közeledett az ötvenhez. 
mikor özvegyen maradt. Igazság szerint élt 
ugyan az ura, hanem elhagyta a “gazem
ber”. Sági néni mindig csak “gazembernek” 
szóllitotta ha róla beszélt, de azért özvegy
nek hívta és tekintette magát. Magános, 
busözvegynek. A ház az ő nevén állt, hát 
nem nagyon bánta hogy ott hagyta az a 
“vén gazember”. Mert azért legtöbbször vén 
gazembernek titulálta az urát.

Hogy legyen egy kis elfoglaltsága, hát 
lányokat fogadott el burdra. Mindég lakott 
nála négy-öt szivar gyári lány. Azoknak in
tézte aztán nagy szeretettel Sági néni a 
koszt-kvártérjukat és a szívügyeiket. Főleg 
a szív ügyeiket. A mellett azonban a saját 
szív ügyeiről se feledkezett meg. Már hegy 
feledkezett volna meg?! Isten ellen való 
vetek lett volna! Hiszen még alig volt negy
ven nyolc éves, bár kettőt, néha hármat is 
mindig letagadott az éveiből.

Mikor az ura, az a “vén gazember” ellé
pett egy nőszeméllyel s őt busözvegynek 
hagyta, megkönnyebbülten sóhajtott fel

— Ha te is úgy, én is úgy-------
Megpróbálta aztán vigasztaltatni magát 

egynéhány régi ismerősével, akik iránt nyá
jassággal hajlott még a “vén gazember” 
idejében, bár gyakran meg kékzöld foltozta 
érte az ura, hanem végre is az Odrobina 
Andrást fogadta állandó lakóul a házába. 
Hiszen csak nem lehet egy busözvegy férfi 
védelem nélkül. Odrobina András, szepes- 
ségből származó atyánkfia ha talán pár év
vel fiatalabb volt is Sági néninél, mégis el
fogadta a védelmezői tisztet, mert hiszen 
azért ingyen burd járt és pálinka. Tudta azt 
mindenki a prohibitió óta, hogy a városba 
senki olyan pálinkát nem tud főzni, mint 
Sági néni. Csakhogy igen drágán adta, bár 
igaz, hogy csak az ismerősöknek, nehogy 
baj legyen belőle. Tudta ezt Odrobina And
rás is és nem bánta ha váratlan baj esetén őt 
csukják is be, nem Sági nénit. Mert hiszen 
mire való az olyan férfi, aki szive hölgyé
ért áldozatra nem kész? Különben is kivál
taná rögtön Sági néni a dutyiból a “védel
mezőjét.”

Mire vissza ment a konyhába a lányok 
szobája rendbehozása után, már az asztal 
mellett ült a “védelmezője”.

—No, csakhogy kibújtál már az ágyból 
Odrobina András kedélyesen nevetett

vény magyarázásában, a törvényt 
helyesen értelmezni.
Van egyéb kötelessége is a Supreme 
Courtnak ?
Igen; ez a bíróság hivatott eldönteni 
hogy egy bizonyos törvény ellenke
zésbe jut-e az aljtotmánynyal. Az al
kotmány az ország legmagasabb tör
vénye és igy az olyan törvény, amely 
bármely tekintetben is összeütközés
be kerülne az alkotmánynyal, eltör- 
lendő. Ily törvényt a bíróság “alkot
mány-ellenesnek” mond.
Mi egyik teendője a U. S. District 
Courtnak, a legalsóbb fokú szövetsé
gi bíróságnak?
Az idegenek honosítása, amerikai 
polgárokká való avatása.

Csonka Ferenc felesé
gével Kolseár Máriával 
bálba ment. A férj na
gyon jól érezte magát a 
sörös üvegek mellett, 
az asszony azonban u
natkozott és minden
áron haza akart menni. 
Kérte férjét, hogy a ka
pukulcsot adja át neki. 
Az ittas férj az asszony
nyal emiatt összeszólal
kozott és egy sörös ü
veggel fejbevágta. Az 
asszony összeesett azon 
nal s a brutális férjet a 
csendőrök letartóztat
ták.

Melyik a legfőbb bíróság az Egye
sült Államokban?
A Supreme Court.
Hány tagja van a Supreme Court
nak?
Egy főbíró és nyolc más biró. 
Választják ezeket a bírókat?
Nem; az Elnök nevezi ki őket a Se
nate jóváhagyásával, és ha nem kö
vetnek el kihágást, állásukból el 
nem mozdíthatók.
Mi a kötelessége a Supreme Court
nak és az Egyesült Államok más bí
róságainak?
Tárgyalásokat eldönteni; oly egyéne 
két, akik vétenek az Egyesült Álla
mok törvényei ellen, megbüntetni; 
ha kétség merül fel egy bizonyos tör-

— Hát nem emlékszik mit mondtam? 
Mire kértem?

— Hohó, barátom, csak ne olyan gyor
san -----------lassan haladj, tovább érsz.

— Már pedig én repülni szeretnék
— Már pedig csak ne repüljön------- én

A látszat gyakran csal, ha nem is min
dig. Látunk egy finom ruháju, gyémánt 
mtelltüs, elegáns urat, — természetesen 
gazdagnak gondoljuk. Kisül aztán hogy 
csak napról-napra él s bújik a hitelezői 
elől. Egy gyűrött ruháju, elhanyagolt kül
sejű férfi esetleg nagy vagyonnal bir, ha 
mi nem becsüljük is tiz krajcárnyira. A 
mosolygó arc alatt sokszor düh rejlik. Bol
dognak látszó házaspár sokszor gyűlöli egy
mást. Egy savanyu arc viselője sokszor bol
dog, elégedett. Egy csendesen lélekző al
vót sokszor halottnak is hihetünk, oly moz
dulatlan, pedig nem az, csak részeg. Az. 
Részeg. Részeg az öntudatlanságig. Az 
utálatig. .

A megijedt Tuzséri odarohant az ágyhoz, 
ahol Tóth Pista lecsüngő lábakkal hason 
feküdt. Megfogta a vállát, hogy hanyatt 
fektesse. Akkor aztán nem tudta, nevessen 
e vagy dühösködjön a nagy ijedelmén. A 
látszat most is csalt, mint rendesen. Tóth 
Pista nem volt halott. Nem ölte meg magát. 
Óh nem. Épenséggel nem. Csak részeg volt. 
Mint ahogy mondani szokás, holt részeg. 
Holt részeg a pálinkától, amelyből Isten 
tudja, mennyit megivott. Úgy feküdt ott, 
mint egy darab fa. Csak a nyála csurgott 
alá szája szélein.

Tuzséri földobta lecsüngő lábait az ágy
ra s vánkost tett a feje alá. Fáradtabb volt, 
minthogy le is vetkőztesse, hanem a cipőit 
mégis csak lehúzta.

— Had pihenjen kényelmesebben a ré
szeg disznó.

Azzal maga is levetkőzött, lefeküdt. Utol
só gondolata is elalvás előtt a szép Kolozsi 
Irma körül forgolódott.

—■ Szegény Irma, — milyen nehéz lehet 
egész nap álmatlanul dolgozni a gyárban.

Hát nehéz is volt. A dohány levelek erős 
szaga ébren tartotta ugyan, hanem a szi
varok sodrásánál az ujjai nem mozogtak a 
szokott gyorsasággal s puhább is lett mind
egyik a szokottnál.

— Nem baj. Majd a prés helyre hozza a 
hibát, csak a forlady észre ne vegyen sem
mit.

A fáradtság, a dohány erős szaga, az át
táncolt .báli éjszaka kissé zavaros, de ked
ves emléke bódulttá tették. Ujjai gépiesen 
mozogtak. Néha arra gondolt, hogy majd 
ugyan szidja az Egyesült Államok minden 
^zivargyárát, aki rágyújt az ő általa most 
csinált szivarokra.

— Nem baj. Régi munkás vagyok. Az 
én szivarjaimat át se vizsgálják.

Iparkodott össze szedni magát. Nem na
gyon sikerült. Az éjszaka emlékei is csak 
egymásba folyva, kissé kuszáltan jelentek 
meg előtte. Csak egyre emlékezett tisztán, 
élesen. Arra a fiatal, kis fekete bajuszos 
barna férfi arcra, aki neki szerelmet val
lott. Aki olyan szépen nézett rá, hogy majd 
bele szédült. Akinek az érintése, szorítása 
olyan kimondhatatlanul jól esett tánc köz
ben. Akinek a kérésére mindent megtett 
volna, a báli hangulat mámoritó érzése 
alatt. Most? Most már más. Most kissé ká
bult előtte a dohány levél csomó, amelyből

— Milyen szép 
vés------- —

Ne küldjön pénzt!!
Ne higyjen nekünk, hogy ez a legnagyobb cipő olcsóság, ami valaha volt.
Ne küldjön egy pennyt se —- csak az alábbi szelvényt vágja ki. Mikor 
a cipő megérkezik vizsgálja meg, próbálja fel. Lássa meg milyen kényel
mes. Ha azt látja hogy ez nem olcsóság, küldje vissza. Egy centet se reszki- 
rozott. Töltse ki a szelvényt MOST mig az alkalom tart.

Szenzációs cipő olcsóság!!
A legnagyobb munkás cipő olcsóság évek óta. Kiszolgál két másik párt. 
Népszerű blucher forma. Különleges bőrkikészítés. Puha és kényelmes 
a lábon. Erős tartós bórsarok es börtalp. Felsőrész erős bőr. Nagyság 6-tál 
12-ig. Rendelje meg a 941. számú cipőt méz MA.
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MIT JELENT
ÁZ ÚGYNEVEZETT "SHIPPMLL"

A BÁNYÁSZOKNAK?
Amerika magyar bányászai gyakran olvashattak róla, hogy 

Harding elnök a “shipping-bill” elintézését sürgeti és követeli a 
kongresszusnál, de soha nem hallottak még arról, .hogy mit je
lent a shipping-bill és hogy mit jelent különösen a bányászok
ra nézve.

A shipping-bill nem egyéb, mint egy tervezett törvény arról, 
hogy az amerikai hajó-ipart az állam pénzsegélyben részesítse, 
és tegye versenyképessé az angol hajókkal szemben.

Anglia ugyanis évtizedek óta segélyezi a hajózást és igy si
került a német hajókon kivül jóformán minden nagyobb állam 
tengerészeiét tönkre tenni.

Most az Egyesült Államok kormánya el van tökélve, hogy 
visszaszerzi az országot megillető helyet a világ-hajózásban és 
ha szükséges, aminthogy szükséges, állam-támogatásban fogják 
részesíteni a hajózást.

Ez az úgynevezett shipping-bill, amit biztosan meg fognak 
szavazni még ez évben a kongresszusban.

Ne higyje pedig egyetlen szénbányász sem, hogy ez a bili 
tisztán nagyobb adót jelent rájuk nézve, mert adóból szedik 
majd azt, amivel a hajózást támogatják.

A shipping-bill tulajdonképen többet segít Amerika bá
nyászain, ha törvényerőre emelkedik, mint bármilyen törvény, 
amit eddig az utolsó tiz esztendőben hoztak ebben az országban.

Mert az Egyesült Államok kormánya ezért a pénzsegélyért, 
amiben a hajózást reszitené, bizonyos kikötéseket tenne a hajó
iparral szemben és ezek a kikötések ^jag^- előnyöket hoznémak 
a bánya iparra.

Bizonyos, hogy Anglia példáját utánozva, mi is kikötnénk a 
hajóstársaságokkal, hogy a hajók csak amerikai szenet használ
hatnak és hogy a hajók külföldre szenet veszteséggel is tartoz
nak szállítani.

Az angol hajók ugyanis mindenfelé a világon angol szenet 
tartoznak használni, kivéve a személyszállító hajók, és azon
kívül tartoznak a szenet veszteséggel szállítani a külföldi piac
ra, amig a veszteségük nem haladja meg azt a segélyt, amit az 
államtól kapnak.

Más szavakkal az állam a pénzt nem adja nékik ajándék
ba, hanem gondoskodik arról, hogy a szenet nagyon olcsón szál
líthassák és megtéríti azt az összeget, amit igy vesztenének.

Emlékezhetnek a bányászok 1920-ra, mikor összesen negy
ven millió ton szenet szállítottunk külföldre és mégis annyira 
megéreztük azt a bánya iparban.

A rá következő 1921-ik évben a külföldi piacot azután telje
sen elvesztettük, mert az angol hajózás és az angol kormány 
óriási erőfeszitéseket tettek, hogy Anglia munkanélküli munká
sait munkához juttassák és a szénkivitelüket vissza nyerjék.

Ha 1921-ben is kivihettünk volna annyi szenet, mint 1920- 
ban. akkoi’ az Egyesült Államok bányászai legalább hatvan mil
lió dollárral többet, a társaságok tiz millió dollárral többet ke
restek volna.

Ez az az üzlet, amit ismét vissza kapunk, ha a shipping-bill 
törvényerőre emelkedik, s ennek az érdekében fejt ki Harding 
elnök olyan nagy erőfeszítést.

Nagyon természetes, hogy a shipping-billnek más előnyei 
is lennének az országra nézve, mert épen ugy olcsóbban vinnék 
a farmerek terményeit, foglalkoztatnának tiz- meg tízezer em
bert a hajózásnál, és százmilliókat jövedelmezne az országnak 
különféle iparágakban és kereskedelemben.

Mi csak arra akartunk rámutatni, hogy mit jelent a ship- 
ping-bill tisztán a bányászoknak, és reméljük, hogy azok a ma
gyar bányászok, akik szavazó polgárok és akik az őszi választá
sokban részt vesznek, gondolni fognak erre a dologra és meg
kérdezik a jelölteket, hogy mi a szándékuk a shipping-billt ille
tőleg.

Azt pedig ne higyje^enki, hogy ezt azért irtuk, mert egyik 

vagy másik politikai pártnak az érdekeit támogatnánk, mert 
politikával mi nem foglalkoztunk soha és ezúttal sem foglalko
zunk.

A shipping-billnek vannak ellenzői és pártolói mindkét 
pártban, ugy hogy sem a republikánusokra sem a demokrtákra 
nem kell szavazni csupán ennek a bilinek az érdekében.

Meg kell egyszerűen kérdezni a jelölteket, hogy mi erről 
a biliről a véleményük és akár melyik pártnak a jelöltjei lenné
nek, azokra kell szavazni, akik azt a törvényjavaslatot hajlan
dók megszavazni.

Mert tagadhatatlan, hogy az ipari viszonyok javultak és 
hogy jelenleg a belföldi szénfogyasztás is biztositja az állandó 
munkát, azt is tudjuk, hogy nálunk túltermelés van és hogy 

MAGYAROS IZÜ 
pipadohány 

a H. RIPPEN-féle.

szükségünk van minden szénpiacra, ahol csak egy ton 
el tudunk helyezni.

Talán a bányászok munkabére fog attól függni, 
kerül-e harminc-negyven millió ton szenet külföldre 
ni a következő esztendőben vagy nem sikerül.

rippen
szenet is

hogy si- 
szállita-

PERTHAMROY.

És ez nagyrészt a shipping-bill sorsától függ, mert a szén 
kivitelét csak a hajózási ipar támogatása biztosíthatja az or
szágnak.

---------------0---------------

BÉKE CANADÁBAN,
A canadai sztrájkoló bányászok készen vannak az egyezségre. 
Valamivel alacsonyabb munkadijak lesznek, mint eddig voltak. 

Tiz nap alatt kész lesz az egyezség mindenfelé.

Canadában, a hol a bányá
szok harca most már egy éve 
folyik, tiz nap alatt béke lesz a 
bánya iparban.

Megkötötték elvben a megál
lapodást a bányászok és a mun
ka adók és csupán az van hát
ra, hogy a helyi és vidéki sub- 
szerződéseket elkészítsék. -

A bányászok valamivel keve
sebb fizetést fognak kapni, 
mint eddig kaptak volna, de 
többet kapnak annál, mint amit 
a békéltető bizottság megsza
bott a számukra.

A békéltető bizottság határo
zata a legolcsóbb munkásnak
napi 3.10-et 
lenlegi béke 
napi 3.25-öt 
szoknak.

A canadai

szabott meg, a je- 
ezért a munkáért 
biztosit a bányá-

bányászok megle-

ton szenet is szállítanak Cana- 
dába és minden esetre nagyon 
megéreznénk, hogy ha ezt a pi
acot elvesztenénk.

Megérezzük azt is, ha a ca
nadai bányászokat alulfizetik, 
mert abban az esetben is nehéz 
a canadai szénnel versenyez
nünk, de azért bizonyos vidé
kek szintén a szállítás-távolsá
gok miatt mégis kénytelenek itt 
szerezni be a szénszükségletet.

A canadai bányászok na
gyobb munkadija viszont árta
ni fog egészen biztosan az an
golországi bányászságnak, mert 
ha Canada kizárja az angol 
szenet, aminthogy nagy mérték 
ben kizárta most, akkor az 
ugyannyi angol bányász szája • 
ból veszi ki a kenyeret odaát.

hetős áldozatot hoztak, hogy a 
békét a széniparban biztosít
sák, ennek ellenében azonban 
azt kívánják, hogy mondjanak 
le a canadai munka-adók az 
Angliából való szénbehozatal
ról.

Canada óriási nagyságánál 
fogva ugyanis messze eső vidé
kekre is kell szenet szállítani, 
és ezek a vidékek sokszor na
gyon sokkal olcsóbban kapják a 
szenet Angliából vizi utón, 
mint a canadai bányákból vas
úton, mert a vizi szállítás a szá
razon való szállításnak csak 
egy nyolcadrészébe kerül.

A jelenlegi nagy válságot is 
az hozta a canadai bányászokra 
és a canadai széniparra, hogy 
Angliából elárasztották a gyar
matot szénnel, és ugy Canada 
bányái, mint a bányászai kép
telenek voltak az olcsó angol 
szénnel versenyezni.

Angliában a vízre dempelik a 
külföldre szánt szenet egyene
sen a tengerjáró hajókba, és 
természetes, hogy a szállítás 
nagyon sokkal kevesebbe kerül 
Canada partvárosaiba, mint 
mondjuk Canadába ezer mért- 
földnyi vasúton való szállítás.

A feltételekben a munka adók 
és nagyobb szénfogyasztók te
hát ígéretet tesznek arra nézve, 
hogy Angliából szenet nem hoz
nak be csak abban az esetben, 
ha az ipari viszonyok olyan ked 
vezőekre fordulnának, mikor az 
ilyen szénbehozatal nem árt- 
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LELEPLEZIK

A BERWIND-WHITE
ÉRDEKELTSÉGET.

(Folytatás az 1-ső oldalról.)

teni és inkább teljesiti a bányá 
szók kívánságát, csak elhall
gattassa ezeket a kellemetlen le 
leplezéseket az országban.

Mert végre a pénz New York
ban is hatalmas ur, de azért 
New Yorkban van biró, van 
sheriff, van közhivatalnok, aki
ket a Berwind-Whiteok nem 
vesznek meg, s mert ott nem 
lehetnek olyan korlátlan basák, 
mint Windber vidékén, ahol egy 
kézmozdulatuk eltapos egy sze
gény embert.

A küzdő bányászok minden
esetre nyugodtak lehetnek, 
hogy amit elnyomott munkás- 
csoportok megtehetnek, azt 
igyekeznek a szervezet részéről 
megtenni az érdekükben és 
hogy a központi szervezet nem 
akarja cserben hagyni az ujo- 
nan szervezett bányászokat.

A bányászokat ismételten 
kérjük és figyelmeztetjük, hogy 
vigyázzanak, ne üljenek fel al
jas bitang bolshevik izgatás
nak, üssék szájon azokat, akik 
azt hazudják, hogy a szervezet
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vezetői a bányászokat 
ják; mert a bányászok 
szervezettől remélhetik 
helyes intézését és mert

elárul- 
csak a 
sorsuk 
a szer

hat semmit a canadai 
nak.

Nem esett semmi 
szerződésben, illetve

szénipar-

emlités a
meg- 
Álla-

vezet és annak vezetői mindent 
megtesznek a bányászok érde
kében.

a
egyezésben az Egyesült
mokról, pedig tudvalevőleg mi 
is elég szenet szállítunk Cana- 
dába.

Lehetséges ugyan, hogy ti
tokban arra nézve is kötöttek 
valami egyezséget, hogy innen 
sem vesznek szenet, ez azonban 
nem valószínű, mert abban az 
esetben Dél Canada olyan drá
gán fizetné meg az otthoni sze
net, amilyenre még nem volt 
Canadában példa.

Az Egyesült Államokból 
évente húsz-harminc millió

o-----

HOGY UTAZNAK A
MAGYAROK

Vörös Bálint érdekes levele.

Érdekes levelet kaptunk Vö
rös Bálint honfitársunktól, aki 
9 évi amerikai tartózkodás után 
családjával együtt utazott Ma
gyarországra. Alább szó sze
rint közöljük a levelet, mert a

Ha a bányásznak baja van, a 
bányászlaphoz, vagy a bányász- 
bankhoz fordul. Miért nem for
dul ezekre a helyekre olyankor 
is, mikor nincs baja csak az 
előfizetést kellene beküldeni, 
vagy a bankbetétjét elhelyezni?

WILLIAMSON FUEL COMPANY
WILLIAMSON, W. VA.

-7

karácsonyi ünnep alkalmával 
sok magyar készül az óhazába 

■és Vörös Bálint levele az utazás 
sok részlete tekintetében ad ki
elégítő felvilágosítást.

Bányáink bent vannak Williamson város területén.
A szén magassága 3^ sukktól 4*4 sukkig van, jó tető 

és bottom. Gáz és viz nincs a bányában.

Most nyitunk egy uj bányát, amelyikben a szén ma
gassága 5 sukknál kezdődik.

Jó fizetést adunk és az embereink szépen keresnek.

General manager Mr. HALSTEAD és a superintenden- 
tünk Mr. PERDUE már régen dolgoznak magyar munká
sokkal és jó barátai a magyar bányászoknak.

Egy-két jó magyar burdosgazdának jó alkalma volna 
a plézünkön pénzt keresni, mert 11 szobában tarthatnának 
burdosokat.

’35 MAGYAR BÁNYÁSZ
KAPHAT MUNKÁT.

‘‘Igen tisztelt Kiss Emil ur: —
Engedelmet kérek a tisztelt 

bankár úrtól, hogy csak most 
teszem meg az Ígéretemet az 
írással. Igaz, hogy már augusz
tus 17. óta vagyunk itthon, de 
tetszik tudni, hogyha az ember 
Amerikából hazajön nincsen vé 
ge a sok baráti látogatónak, 
mert hiszen mindenkinek van 
valamilyen rokonja a tengeren 
túl akiről tudni kiván. Hát csak 
most írok én a Vörös Bálint, aki 
a Kiss urnák a bankjában vet
tem hajójegyet és augusztus 
8-ikán indultunk én és kedves 
családom a Berengária hajóval.

Igaza volt a Kiss urnák, a 
hogy mondta hogy ez egy úszó 
palota, mert hiszen már negyed 
szer kereszteztem a tengert, de 
ilyen jól még nem utaztam mint 
most a Berengárián. A 3-ik osz
tályban a 708. szobát kaptuk a 
hogyan a Kiss ur azt ráírta a 
hajókártyára négy ágygyal és 
a feleségem és két gyermekem 
szépen elfértünk benne. Az el
látás meg az étel nagyon jó és 
nemcsak én és a kedves csalá
dom, de ugy láttam hogy mind
nyájan, akik ott voltunk a har
madik osztályban, nagyon meg 
voltunk elégedve. A tiszt urak 
a hajón meg az összes személy
zet nagyon finom emberek de 
különösen a kapitány naponta 
légyott hozzánk csak azt sajnál
tam hogy nem beszélt magya
rul és nem mondhattam meg 
neki angolul mert csak törve be 
szélem ahogyan éreztem de a 
nagyobbik kis fiammal aki már 
jól beszél angolul tolmácsol
tam m^rt a gyerekekkel elbe
szélgetett a kapitány olykor egy 
óra hosszat is, hogy mennyire 
meg voltunk elégedve.

Most már nem akarom zavar
ni a tisztelt bankár urat hosz- 
szu levelemmel csak tudatni 
óhajtom, hogy tegnap benn vol
tam az alföldi Takarékban és 
megkaptam a pénzem a legna
gyobb rendjében amit utazá
som előtt a Kiss úrtól elküld
tem a mellyel igen megvagyok 
elégedve mert mondhatom hogy 
nagy gondot okozott volna ne
kem az a pár ezer dollár az út
ban amit kilenc esztendő alatt 
nehezen összekaparintottam.

Megköszönni óhajtom a tisz
telt Kiss urnák az irányomban 
való jóindulatát és a jó Isten ál
dását kérve maradtam

mély tisztelettel
Vörös Bálint,

Debrecen, belegelő, 
104 számú tanya.

A városban vagyunk, tehát kellemes élet van a plézen, 
mindenféle szórakozást lehet a városban találni.

^Illillllllllllll...... . ...................................... ..

MALLORY COAL CO., LANDVILLE, W. VA.
E MALLORY MINE No. 2. bányánkban 1 milenyire Man, W. Va-tól E 
E munkát tudunk adni E
E 15 MAGYAR LADOLÓNAK. =
= MINDEN NAP DOLGOZUNK. . E

Jó fizetést adunk. — A szén tiszta 4%—5 láb magas. =
E Magyarokat előnyben részesítünk, most is van a három bányánk- E 
E ban 40 magyar munkásunk.
E Jöjjön munkára készen vagy írjon Mr. H. B. MORGAN superinten- = 
s dentünknek. =
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A CALIFORNIAI BUDAPEST
ÍRÁSBAN és képekben

Most jelent meg a második képes füzet, amely 
nemcsak írásban, de képekben is bemutatja azt a nagy
szerű budapesti magyar gazda telepet, a mely napsu
garas Californiában oly szép virágzásnak és fejlődés
nek indult. Ezt a gyönyörű kiállitásu képes füzetet, 
mely díszére válik minden otthonnak, bárki megkap
hatja díjtalanul, ha a címét hozzánk beküldi.

Hungarian Colonization Dept
BUDAPEST, CAL P. 0. FONTANA, CAL.
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MAGYAR TESTVÉREK !
18 éve vagyok köztetek és mindig becsülettel 

szolgáltalak benneteket.
Ha valamire szükségetek van keressetek fel bi

zalommal, olcsó árban a legjobb minőségű férfi, női 
és gyermek ruhákat, kalapokat, cipőket, harisnyá
kat és mindennemű ruházati cikket kaptok

SCHAEFFER BROS.
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MATEWAN WEST VIRGINIA.

MUNKÁT KERES?
JÖJJÖN MAJESTIC, KENTUCKYBA, a

MAJESTIC COLLIERIES CO
állandó jó munkát tud adni Önnek.

s

Két bányánk van a N. and W. vasút mentén a 
fővonaltól másfél mértföldre.

Még elfelejtkeztem megírni, 
hogy netalán a tavaszszal visz- 
sza akarnék menni egyedül Ír
nék a tisztelt bankár urnák és 
küldene nekem egy hajókártyát 
megint csak a Beregária hajó
ra

mély tisztelettel
(h) Vörös Bálint.”

A N. and W. VASÚT MENTÉN MI FIZETJÜK 
A LEGMAGASABB MUNKABÉREKET.

Kitűnő házakat adunk. Jó iskola van a tele
pen, hol gyermekeit taníttatja.

Mr. R. H. HEYSER General Superintendent a 
magyarok régi barátja örömmel ad munkát magya
roknak.

Jöjjön munkára készen a N. and W. vonalon és 
szálljon le Cedar, W. Va. állomáson, ahonnan mo= 
tor-kocsi jár be a telepre.
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Mások pénzének amerikaijobban tömörül

KISS EMIL Bankháza
NEW YORK, N. Y133 SECOND AVE

sarkána 8-ik utca

HOL MEGY JÓL A MUNKA

HOL KERESNEK BANYASZOKAT
Amerikai

A MAGYAR
egy pont kivételével telje

BANYASZLAP

(Folytatás az 1-ső oldalról.)ÉRTESÍTÉS

hozzájárulása

ÉRTESÍTÉS

újítsak meg
biztosítási ügynök ELŐFIZETÉSÜKETLOGAN, WEST VIRGINIA

egyesítési

AKARJA-E
RÁD ALOM és az utána következő idők ki

teles történetét?

A MAGYARRendelje meg Mert higyje
egyletekGARAMI ERHO

BANYASZLAP

Himlerville,
Második legény, Csider

kában
Küldjön EGY DOLLÁRT register levélben

Kentucky
lapok támogatását, mert ők na
gyon jól tudják azt, hogy minél

hogy 
zsúfolt

lök igazán megérdemlik; 
mindkét előadásukat 
ház nézze végig.

I. Tábornok, 
II. Tábornok 
Udvarhölgy,

mutatko 
fellendü

Liszkai 
, Csider

Keczán 
Tumbász

Liszkai

Miklós 
János; 
Miklós 
János;

Miklósné, Keczán Sándorné és 
Liziczai Mátyásné.

A Columbusi derék mükedve-

Rizsák ur, 
egyesítése

régi magyarországi munkásvezér és a Káro

vül.
Walkó János

Megint egyesitik az egylete
ket. Azaz, hogy csak egy em
ber egyesíti őket papíron, mert 
maguk az egyletek nem tudnak 
róla semmit. Már pedig aligha 
lehet őket egyesíteni, azok tud-

Rizsák urnák

amerikai magyar

ismerni az óhazai 1918 OKTÓBERI FOR

cimü most megjelent érdekfeszitő könyvét.

FIRST NATIONAL BANK 
ÉPÜLETÉBEN

íendülés is tartósnak 
zik. Erős gazdasági

Sándorné, Tündérek: 
Rózika, Kocher Ella

ISMÉT AZ EGYLETEK 
EGYESÍTÉSE.

nem olyan uk-muk-fuk dolog, 
amit máról holnapra keresztül 
lehet vinni!

Sajnos azonban, hogy ezentúl 
nem lehetek az egyesülés segít
ségére, mert Rizsák ur már jó- 
előre elvágta maga alatt a fát, 
s nem jön többé számításba az 
egyesüléssel kapcsolatban. Azt 
irja Rizsák ur a körlevelében, 
hogy “Ne várjuk ebben a mun-

MÜKEDVELŐ ELŐADÁS 
COLUMBUS OHIOBAN

ta, akarata 
nélkül.

következő cimre

a kezelése nemcsak teljes 
vagyoni megbízhatóságot, 
de gondosságot és alapos 
pénzügyi szaktudást is 
igényel.
Mindezeket együtt talál
ják meg azok, akik pénz
küldéssel és betétjük ka
matoztatásával bennünket 
biznak meg.

minden dolgában tanáccsal szolgál, min 
den ügyét díjmentesen elintézi.MIT VÁRHATUNK

A SZÉNIPARI?AVI

Magyar Segélyző Szövetség tit 
kára válaszol Rizsák urnák a 
Szövetség hivatalos lapjában és 
onnét vettük át a következő 
cikket, hogy lássák a bányá
szok, milyen sületlenségeket “in 
ditványozott” Rizsák főegyleti 
szakértő ur az egyesítés dolgá
ban.

sen egyetértek. Tehetem ezt an
nál is inkább, mert mindazokat 
a kitételeket, érveléseket, mó
dozatokat, eshetőségeket, lehe
tőségeket stb., amik benne elő
fordulnak, már egy évvel ez
előtt, két évvel ezelőtt, három 
évvel, négy évvel és öt évvel ez
előtt megírtam, publikáltam és 
azóta gyűléseken, társas össze
jöveteleken és mindenütt, ahol 
csak alkalom nyílik rá, azokkal 
argumentálok az egyesülés mel 
lett. Az, aki Rizsák ur körleve
lét megírta, egyszerűen az én 
írásaimat kopirozta le. így van 
az kérem, ha valaki oly retten
tő tájékozatlan abban, amibe 
bele fog. Rizsák ur, Rizsák ur, 
ez már idegen toliakkal való 
ékeskedés!

Burkolt formában meggya
núsítja Rizsák ur az egyletek 
vezetőit, hogy ők az akadályai 
az egyesülésnek. Lehet de ne 
általánosítson. Az e célból tar
tott gyűléseken én indítványoz
tam, hogy a tisztikarok jóeiőre 
írjanak alá egy rezoluciót, 
melyben egyesülés esetén le
mondanak a tisztségről és tel
jes szabad kezet adnak a tagság 
nak, hogy azt válasszon akit 
akar. A Szövetség egész tiszti
kara hajlandó volt erre, s ha 
arra kerül a sor, hajlandó ma 
is. Aláírnám ma is legelsőnek, 
ha az elnökünk átengedné ezt 
az elsőséget.

Szivesen segítségére lennék

akkor megkísérli a munkadijak 
leszállítását. *

Jelenlegi számításaink nem 
nyúlnak túl március végénél, 
mert megírtuk az utolsó hetek
ben számtalanszor, hogj’ mit 
várunk április elsejére.

Sztrájkot.
Ez a sztrájk csak úgy lesz el

kerülhető, ha a következő hó
napban minden téren tartós ár
emelkedés lesz és az ipari fel-

Kitünően húz fogakat és a legjobb 
fogmunkát végzi.

Magyarok különös figyelemben 
részesülnek.

Csakis elsőrendű cégeket képviselek, akik minden követelést 
pontosan fizetnek. Többek között ügynöke vagyok a Prudential Life 
Insurance Companynak és a North American Accident and Health 
Insurance Companynak.

Különös figyelmet fordítunk bányászok bebiztosítására.

A M. Kir. Államvasutak 
Menetjegy irodájának 

kizárólagos képviselője.

Ha ön szereti ezt azt újságot, bizonyítsa 
be ezt azzal, hogy szerezzen lapunknak 

egy uj előfizetőt. Előre is szépen megkö

szönjük szívességét.

lés esetén a jelenlegi munkabé
rek mellett sztrájk nélkül köt
nének uj szerződést.

Ilyen ipari fellendülést mi 
nem várunk, mert azt egy újabb 
háború, vágj’ egy őszinte és vég 
leges világ-béke nélkül nem tud 
juk elképzelni.

Jelenleg újabb világháború
ra, a török kérdés elmérgesíté
se dacára nincs kilátás, és na
gyon sajnos, de végleges békére 
még kevésbé.

Értesítjük ezennel Dante, Va. 
lőfizetőinket, hogy ottani kép- 
iseletünkkel

SZABÓ ISTVÁN
>ajtársat bíztuk meg, aki fel 
’an hatalmazva előfizetések 
elvételére.

Magyar Bányászlap.

Nos Rizsák ur! Hóimét hoz
za ki az évi 31,896 dollárt? Pe
dig a többi testületeknél is alig
hanem igy van. Ha pedig ugrat
ni akart a nagy tételekkel, mi
ért nem számította az évi 
119.669 dollárt tovább? Tiz évre 
kijött volna 1,196,690 dollárra, 
s száz évre 11,966.900 dollárra. 
Ezzel az összeggel már sokkal 
jobban lehet ugratni. Ha bluffo- 
lunk, hát bluffoljunk úgy, hogy 
se magunk, se más ne higyje el.

A körlevél további részével

A szolgálatokért soha senkitől egy cen
tet sem fogadtunk el és nem is fogunk 

elfogadni.

A sztrájk ideje alatt senkinek sem küld

tünk felszólitást, de most már kérjük baj
társainkat, akiknek az előfizetése lejárt 

és dolgoznak, hogy

Pesti Magyar Kereslted®! 
ml Bank 

kizárólagos képviselője.

Semmi egyebet sem kérünk ezért, mint

hogy ha lejárt előfizetése és dolgozik, 

ujitsa meg. előfizetését és ha lehet sze

rezzen uj híveket lapunknak.

munkában, ha komoly volna az 
ügy. — Nem mint vezér, ha 
nem mint egyszerű segítő mun
kás,kinek legalább ezerszer any 
nyi adat áll a rendelkezésemre, 
mint Rizsák urnák, Hisz’ ir
tani már az egyesülés szüksé
gességéről, annak miként le
hetséges keresztülviteléről leg
alább ötven cikket és körleve
let. Részt vettem vagy’ tiz egye
sülési komoly gyűlésen, vezet
tem a jegyzőkönyveket és össze 
gyűjtöttem annyi adatot, hogy 
Rizsák urnák hónapok kellené
nek az áttanulmányozásukra.-—

Az amerikai magyar bányászok egyetlen 

lapja, melyből megtudhatja,

magyarság, annál nehezebb a 
lapoknak őket orruknál fogva 
vezetni." S még egy pár ilyen 
jelzővel tiszteli meg a sajtót.

No hát, aki ilyen ostoba ki
jelentést tesz, annak nem ér
demes segíteni, mert úgy is el
ront mindent. Hát nem tudja 
Rizsák ur, hogy a sajtó a világ 
legnagyobb hatalma? Nem tud
ja, hogj7 annak a segítségével 
mindent keresztül lehet vinni, 
s annak jóakaratát elveszítve 
pedig semmit sem? Hisz az ame 
rikai magyar sajtó e tekintet
ben többet tehet, mint egy húsz
emeletes office building Rizsák 
Jánosokkal megrakva. Annyira 
bizonyos Rizsák János ur ab
ban, hogy az amerikai magj’ar 
sajtó orránál fogva vezeti az 
amerikai magyarságot? Annyi
ra bizonyos abban, hogy a saj
tó csak kárára dolgozik a ma
gyarságnak? Mert én erősen 
hiszem, hogj’ ha valaha a ma- 
gy’ar egyletek egyesülni fognak, 
azt csak a sajtó segítségével 
tudják keresztül vinni.

Rizsák ur! hágj7jón fel az 
egyesítés mániájával, mert még 
egy pár ilyen baklövés és iga
zán nem lesz belőle semmi sem.

Walkó János.

Vannak magyar-am erikában 
emberek, akik minden áron sze
repelni akarnak az úgynevezett 
közélet porondján.

Ezek az emberek, elkövetnek 
mindent, hogy észrevegyék őket 
és szerepelhessenek a nagy 
nyilvánosság előtt — ha mind
járt szereplésük köznevetségbe 
fullad is bele.

Ezek közé tartozik Rizsák ur 
is, a kiérdemesült szalonos ur. 
Szerzett ez a pénzeszsák né
hány ezer dollárt és most már 
azt hiszi, hogy ez egyenesen jo
got ad neki a közéleti szerep
lésre is.

A legbutább és legképtele
nebb “cikkeket,” “körlevele
ket” irja a magyar egyletek 
egyesítése ügyében és egyene
sen azt hiszi ez a felfuvalkodott 
alak, hogy senki már nem is ért 
az egyletek ügyéhez rajta ki-

Lapunk előfizetési ára egy évre 2 dollár. 

Hogy megszolgálunk-e ezért a pénzért 

arra az olvasók feleljenek.

ha az nincs: annyi értesültségé 
nek, hogy az egyletek március 
havi kiadásait nem lehet kulcs
nak, nem lehet számadási kö
zépértéknek venni.

A Szövetségnél például a 12 
hónapból csak egy van ennyi 
kiadással és éppen a március. 
Akkor esedékes a tisztikar ne
gyedévi fizetése, ami a másik 
nyolc hónapban nincs és akkor 
esedékes az évi nagygyűlés 
1500 dollárnyi költsége, ami a 
többi 11 hónapban nem fordul

HIVATALA, Wien, V. Rechte Wienzeile 79, 

Austria, honnét a pénz beérkezése után 
azonnal elküldik a könyvet.

Tudatjuk Hammond, La 
magyar testvéreinkkel, hogy

KAPUS MÁRTON 
testvér elvállalta lapunk otta 
ni képviseletét.

Kapus testvér fel van hatal
mazva előfizetések felvételére.

Magyar Bányászlap.

■ Azonnal munkát tudunk adni
15-20 JÓ MAGYAR LADOLÓNAK.

Magas fizetést adunk. Kitűnő munka van a bányánk- | 
■ ban. A szén 7 láb magas.

Mr. E. R. DUNSFORD, superintendent már régen dol- 
B gozik magyarokkal és nagyon szereti a magyar bányászokat.

Ki lehetne más, aki igy egye
sit, mint Rizsák tagtárs Pas
saici ól! Úgy látszik az uborka
szezon alkalmat adott Rizsák 
urnák két cikk és egy körlevél 
megiratására, s egyesit. Hát jól 
van, Egyesüljünk!

Azonban nem tudom elkép
zelni, miért kezdi az egyesítés 
munkáját Rizsák ur az én Jedo- 
i ongolásommal. Ez aligha viszi 
előbbre az ügyet. Lehet valaki 
elég jómódú ahhoz, hogy meg
szerkesztessen valakivel egy 
körlevelet, de még mindig nincs 
joga, hogy valakit leüttesen, s 
azután álljon ki a piacra kurjon 
gatni.

Vagy talán — mert a tavasz- 
szal nem sikerült ledönteni a 
már meglevő egyletek épületét 
és abból felépíteni egy sze
cessziós egyleti bábeltornyot, 
most — le kell bunkózni az egy 
leti embereket, s ugj’ kell egye- 
sülősdit játszani? így is aligha 
lehet. (i

Rizsák ur egy körlevél erejé
ig volt áldozatkész ez utóbbi 
esetben, abba íratta meg észre
vételeit, indokait és ajánlatait 
és azokat küldte szét, s igy ju
tott hozzám is egy, aminél 
szebb nyomdai munkát kívánni 
sem lehet.

De megint csak hamis ada
tokkal próbálja maszlagolni az 
egyletek tagságát. Sajnálom 
Rizsák ur, hogy ilyen kijelen
tést kell használnom, de hát igy 
van, s nem lehet a dolgot más
ként aposztrofálni. A tavaszi ki 
ruccanásban még csak szemen 
szedett tudatlanságok voltak, 
de ebben a körlevélben mái’ tu
datos valótlansággal akar hatni 
a tagságra. Egy kimutatást té
tet közzé Rizsák ur, mely sze
rint a Verhovay Segélyegylet
nek havi 5195 dollár, tehát évi 
64,340 dollár, — a Szövetség
nek havi 2658 dollár, vagyis 
évi 31,896 dollár a fenntartási 
költsége. így viszi tovább és a 
végén kisüti, hogy a négy nagy 
testület évente 1197669 dollárt 
költ ügykezelési költségekre.

Hát ez éppen annyira nem 
igaz, mint mikor azt sütötte ki, 
hogy hány milliót költenek el 
konvenciókra. Aki ilyen nagy- 
fontosságú ügyben ilyen hatá
rozott kijelentést tesz, annak 
kellene annyi tudásának lenni;

ÉRTESÍTÉS.
Értesítjük Monarch, Wyo 

bányásztestvéreinket, hogy
KULCSÁR PÁL 

bajtársunk elvállalta lapun I 
ottani képviseletét.

Kulcsár testvér fel van hatal
mazva előfizetések felvételére.

Magyar Bányászlap.

Dr. MERLE R. TAYLOR
DENTIST

Williamson, W. Va.
Patterson Bldg., Room 35.

lyi kormány v. kereskedelemügyi miniszter

FORRONGÖ MAGYARORSZÁG

A Columbus, O. műkedvelők 
október 8-án és október 15-én 
vasárnap délután nagy díszelő
adásokat tartanak tánccal egy
bekötve, az Auditórium hallban 
581 High Street alatt.

Szinrekerül a János vitéz, a 
legszebb magyar daljáték, 3 fel
vonásban. A szereplők a Co
lumbusi magyar műkedvelők 
legjobbjaiból kerültek ki. Ku
korica Jancsi, Tumbász Bél íné, 
Iluska, Hajdú Rózsika: A go
nosz mostoha, Keczán Sándor
né; Bagó trombitás, Rosta Jó
zsef ; Strázsamester Kaszás La
jos; A falu csősze, Erdei Gyu
la; Francia király, Damó Ká
roly; Francia királyleány, Li
ziczai Mátyásné; Bartoló, udva 
rí tudós, Péterfi Lajos; Kama
rás, Erdei Gyula; I. gazda, Pé
terfi Lajos; II. gazda, Damó 
Károly; I. Huszár, Csicska Jó
zsef; II. Huszár, László Fe
renc; Egy leány, Liszkai Mik
lósné: Udvari Dáma, Liszkai 
Miklósné; Egy legény Liszkai
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A Magyar Bányászok 
!! Állami Bankja. 1!

Halandók 
vagyunk!
GONDOLJON arra, hogy 

családja, felesége, 
gyermekei milyen 
nehézségeknek néz
nek elébe, ha a csa- 
ládfentartőt elvesz
tik.

HÁNY BÁNYÁSZTEST
VÉR árván maradt 
özvegye és gyerme
kei nélkülöznek, 
mert betétjüket 
IDEGEN BANKOK
BAN tartották.

NYUGTASSA meg saját 
. lelkiismeretét BIZ

TOSÍTSA CSALÁD
JA érdekét, helyez
ze át betétjét ide.

50
centért küldünk sürgő* 

nyileg minden 1000 
koronánál nagyobb 
öszeget Magyaror
szág és Czechoslo- 
vakiába.

KÉSZPÉNZ dollárok uta
lása $3.00 minden 
száz dollár. Sürs 
gönydij külön két 
dollár.

OKMÁNYOK, 
KIHOZATALI 
ÜGYEK.
HAJÓJEGYEK,

TUDAKOZÓDÁSI 
OSZTÁLYUNK

minden jogi, óhazai, 
közjegyzői, telek
könyvi, hagyatéki 
ügyben készséggel 
áll testvéreink szol
gálatára.

Himler 
State 
Bank

Warfield, 
Kentucky.

H. HAWS, 
pénztárnok.

SZAKÁCS IMRE ROVATA. BANYAPLEZROL-BANYAPLEZRE.
A jelenlegi rendszer igazság

talanságát még kevesen világí
tották meg úgy, mint azt New 
York állam kormányzója tette 
meg a legutóbbi napokban egy 
Jamestowni lakomán.

A kormányzó, akit annak ide
jén, mint a nép és a munkásság 
barátját választotta meg a nép 
s aki ezen érzelmeit most kissé 
másképen értelmezi és gyako
rolja, a következőket mondot
ta:

“Tegyük fel, hogy az ország 
földmivelői összebeszélnének, 
hogy nem termelnek élelmi
szert, — bár én bízom abban és' 
nem hiszem, hogy ezt valaha is 
meg fogják tenni —, úgy a kor
mánynak kötelessége volna rá
juk parancsolni, hogy termelje
nek és mindent meg kellene ten 
ni a kormánynak, hogy a ter
melés ne szüneteljen, mert az 
élelmiszerek termelésének szü
netelése katasztrofális lenne az 
ország lakosságának összessé
gére.

Azt hiszem, hogy nem volna 
ember az országban, aki a kor
mány ezen dologban szükséges
sé vált intézkedéseit, ne helye
selné.

— Már pedig én azt tartom, 
hogy ami a földmivelésre áll, az 
áll az iparra is.

Igaz, hogy a munkáltatóknak 
nem volna szabad megakadá
lyozni a termelést, csak azért, 
hogy a munkásszervezeteket le
törjék, de viszont a munkások
nak sem szabad összebeszélniük 
és megakadályozni a munkát 
azokban a nagy iparágakban, 
melyeknek termelése nemcsak 
egyeseket, de az egész ország 
gazdasági életét érinti s a me
lyek zavartalan működésétől az 
ország gazdasági alapjai függ
nek.”

A kormányzó ur szerint te
hát, ma már más a vélemény a 
“Szabadságról”, mint a pioni
rek idejében volt.

A pionireknek teljesen sza
badságukban állott, hogy akar
nak-e dolgozni, vagy nem és mi 
lyen feltételek mellett.

Ma már a kormányzó ur sze
rint más világ járja, ma az egyé 
ni akció szabadságot alá kell 
rendelni a közszükségletnek és 
az összesség érdekének, termé
szetesen ez a szabály a munká
sokra vonatkozik, mert nekik 
“kell” akkor s oly feltételek mel 
lett dolgozniok, amikor és ami
lyen feltételeket a munkaadók 
jónak látnak és nem szabadna 
semmiféle “akciót” indítani an
nak érdekében, hogy megélhe
tésük biztosítva legyen, mert hí 
szén a fentiek szerint az ilyen 
akciók a köznek, az ország la
kosságának az érdekébe ütkö
zik.

Majd, szinte zokogva jajdul 
fel, a kormányzó ur, hogy őt a 
munkásszövetség konvenciója 
elítélte és megróta, azért mert 
az állami rendőrséget a villa
mos vasúti sztrájk alkalmával 
Buffalóba rendelte, szolgálatot 
teljesíteni, de panaszos hangját 
hamarosan megváltoztatta és 
erélyes hangnemre tért át, mi
kor kijelentette, hogy addig a- 
mig ő kormányzó lesz, a ma
gántulajdon védelmére és a 
“munkára való jog” védelmére 
mindig ki fogja rendelni az ál
lam fegyveres erejét.

Mindebből egész világosan 
láthatják a munkások, hogy a 
munkát nem szabad abbahagy
ni akkor, ha a munkások gaz
dasági érdekéről van szó, nem 
szabad abbahagyni még akkor 
sem, ha esetleg csak ecetes kor
pára fognák is őket és nem sza- 
ban abbahagyni akkor sem, ha 
tisztán a helyzetük, életszínvo
naluk emelése kényszeríti is 
őket a munkabeszüntetésére és 
akkor sem, ha oly kevés lenne 
is amit munkájukért kapnak, 
hogy még a napi kenyérre sem 
jutna.

Miért?
Azért, mert ezzel a nagy, 

szent és sérthetetlen közönség 
érdekeit sértik.

Hogy a munkások érdeke is 
számítódna?

Óh, nem, azt nem kell te
kintetbe venni.

Hát akkor, mikor a nagytő
kések szintén “gazdasági érdek 
bői” lezárják a gyárakat, mint 
azt legutóbb Ford tette meg, és 
kidobnak az utcára száz és száz 
ezer embert, hát ez nem tekint
hető a közönség, az ország ér
deke elleni cselekedetnek?

Nem, a kormányzó ur szerint, 
nem.

És igy Mr. Ford és a nagy tő
kések számára még mindig 
fennáll a pionirek szabadsága, 
nekik teljes akció szabadságuk 
van és ők tetszésük szerint le
zárathatják a gyáraikat, beszün 
tettethetik a munkát, rendel
kezhetnek nyersanyagaikkal és 
termelési eszközeikkel, mert a 
kutya sem törődik azzal, hogy 
az ilyen rendelkezés, munkabe
szüntetés száz és százezer em
bert a nyomorba dönthet és
mennyi, de mennyi testi és lel
ki szenvedést hoz, az utcára do
bott a keresetüktől megfosztott 
munkásoknak.

Hát a munkások nem tartoz
nak a nagyközönséghez?

Hát a munkások csak azt a „ r _,, . , . ., .... mondhat hibát.társadalmi osztályt képviselik, i - ...................................En minden betűjéből kierez
tem mindig, hogy ezt valahogymelynek nem szabad a saját 

anyagi jólétére törekedni, és 
csak hám való a hátára, járom a 
nyakába?

A kormányzó ur szerint a 
munkásoknak kutya kötelessé
gük dolgozni, hagy mit kapnak 
munkájukért az mellékes, még 
az volna csak szép, ha munká
juk gyümölcsét is ők élveznék. 
Nem elég, hogy a földi szenve
désekért, amúgy is övék a túl
világ boldogsága, minden gyö
nyöre, még telhetetlenségük- 
ben az e világról való javakat is 
akarnák.

Hát még mit nem?
Óh, de milyen telhetetlenek 

is a munkások, hogy mindig 
többet és többet akarnak, és 
nem elégszenek meg azzal, ha 
munkáltatóiktól vállveregetést 
kapnak, még anyagi elismerést 
is követelnek.

Bizony nem jól van ez igy, 
én is azt mondom.

Nem jól van az, hogy azok, a 
kik a munkásság bizalmából fel 
emelkedtek és akiket a munká
sok maguk fölé emeltek, azok 
válnak a mi elnyomóinkká

Nem jól van az, hogy azok, a 
kik nagy tőkék felett rendel
keznek, akkor tehetik számunk 
ra lehetetlenné a megélhetést 
amikor akarják, mint azt leg
utóbb Mr. Ford is megcseleked- 
te, és nem lehet az helyes, hogy 
dolgozni tudó és dolgozni akaró 
munkások munkátlanságra van 
nak kárhoztatva, mert egyesek 
érdeke úgy kívánja.

Bizony nem jól van ez igy.
Nem jól van és mégis úgy 

van, hogy a munkásságtól saját 
magától függ, hogy akar-e a 
helyzeten változtatni. ,

Mert ha komolyan akar. hátlmerték’ agyonütötték. A vere
kedésnek két halottja és 18 sú
lyos sebesültje van, a kiknek ál
lapota reménytelen.

(Körösvidék.) 
----- o------

A SZOMORÚ JÁTÉK VÉGE.

tud is.
Csak tanulnia és összetarta-

nia kell.
Mit gondoltok testvéreim 

demes-e megszereznetek a 
dást a küzdelmeitekhez?

Mit gondoltok testvéreim
demes-e nektek egymást támo
gatva, összetartással, együtt
érzéssel küzdeni a munkásság
ért az összességért, a mindnyá
junk az egész emberiség boldog 
ságáért?

Vagy azt gondoljátok, hogy 
jól van az úgy, ahogy ma van?

Bizony nem jól van és akkor, 
ha olyan nyilatkozatokat olvas
nak a munkások, mint a milyen 
a new yorki kormányzó nyilat
kozata, különösen szembetűnő
en kiviláglik, a mai rendszer 
igazságtalan sága.

óhány
H.RIPPEN

Igen tisztelt Szerkesztőség, 
innen-onnan 17 esztendeje, 

hogy Amerikát járom és ez idő 
alatt megismertem majdnem 
egész Amerikát és olvastam sok 
magyar lapot, de igaz szivemből 
mondhatom, hogy ilyen lapot 
mint a Bányászlap nem talál
tam még egyet ebben a nagy or
szágban.

Már régen akartam Írni Önök 
nek, hogy mennyire hálás va
gyok és mennyire hálás lehet 
minden magyar ember, hogy 
egy ilyen lap is van, mint a Bá
nyászlap, mert nem hiszem, 
hogy túlzók, ha azt mondom, 
hogy ennek az igazmondó új
ságnak nincsen párja egész 
Amerikában.

Ne higyje senki, hogy én az
ért dicsérem talán a Bányász
lapot, mert magam is bányász 
vagyok és ez a lap a bányászok
nak a lapja, de őszintén meg
mondom, hogy azt tapasztal
tam, hogy a Bányászlapot min
dig a legelsők között találtam, 
ha arról volt szó, hogy a ma
gyar munkásoknak, a magyar 
bányászoknak az érdekeit kel
lett megvédeni, és ezért állítom 
azt is, hogy a Bányászlapra 
csak az irigység és rosszakarat 

másként szerkesztik, mint a 
többi lapokat, mert ebben a lap 
ban mindig azt találtam, hogy

Hazai Hírek
NÉPITÉLET KÉT HALOTTAL 

ÉS TIZENNYOLC SÚLYOS 
SEBESÜLTTEL.

Stomfán a minap tartott bú
csú idején egy cseh körhintás- 
társaság telepedett meg. A hin- 
tásgazda, Kocska Bohumil, a 
búcsú napján betért a korcsmá
ba és bort kért. A korcsmáros 
nem akarta kiszolgálni, mert 
már több alkalommal adós ma
radt. Kocska dühében késsel 
rontott a korcsmárosra. A 
korcsmáros vendégei meg akar
ták fékezni a körhintást, a ki 
dulakodás közben Gyurkovics 
Ferenc földbirtokost késével oly 
súlyosan megsebesítette, hogy 
néhány perc múlva meghalt. A 
zűrzavarban a gyilkos futásnak 
eredt és mikor üldözőbe vették, 
a város szélén a hintáskocsi mö 
gé rejtőzött, a honnan emberei
vel együtt katonafegyverekből 
formális sortüzelést zúdított ül
dözőire. A stomfaiak visszalö
völdöztek, megrohamozták a ko 
csikat, a körhinta egész felsze
relését pozdorjává törték és fel 
gyújtották. A kocsiromok alól 
■egyenként előhuzgálták a cse
heket és félholtra verték.A nagy 
zűrzavarban Kocskának sike- 

Irült elmeneküni, azonban felis-

ér- 
tu-

ér-
Borseanu Tódor és Russ Juon 

kolozsvári lakosok fát vágtak 
az erdőben, nehány községbeli 
ember társaságában, Boreeanu 
Tódor fölhajtott néhány deci 
pálinkát, amitől nagyon jó ked
ve kerekedett. Meg akarta tré
fálni társait és azt mondta, 
hogy ő még harminc lépésről is 
ki tud vágni egy fát. Kijelölt 
egy vékony fenyőt és nagyobb 
távolságról odavágta a fejszé
jét. A hatalmas erejű ember csa 
pása valóban elvágta a fát, de 
a fejsze kipattant, félrevágó
dott és a fa közelében álló Russ 
Juon térdébe fúródott. A többi
ek csak nagy erőfeszítéssel tud
ták a csontba vésődött vasat 
eltávolítani. Russnak amputál
ni kellett egész lábát.

(Keleti Újság, Kolozsvár.)

a Bányászlapot nemcsak úgy 
elolvassa az ember és aztán 
nem is tudja, hogy tulajdonké
pen mit olvasott, hanem azt ta
pasztaltam, hogy belőle sok 
olyan dolgot elsajátítottam, a 
minek hasznát vehetem, amiál- 
tal megismertem, hogy nem 
elégséges csak arra nézni, hogy 
a mindennapi meg legyen, ha
nem arra is kell törekedni a 
munkás embernek, a mivel az 
életszínvonalát emelheti és a 
jövő boldogulását megszerez
heti és erre vonatkozólag sokat, 
nagyon sokata tanultam a Bá
nyászlapból.

Azt is láttam és tapasztal
tam, hogy Önök nem arra néz
nek, mint azt más lapok csi
nálják, hogy csak megtöltik be
tűkkel a lapot, hanem arra, 
hogy azokban a betűkben ér
telem legyen, olyan valami le
gyen, amit a magyar bányász, a 
magyar munkás ember a hasz
nára fordíthat.

Ezért én tovább is tanulmá
nyozom a Bányászlapot, úgy 
mint idáig is tettem, mert úgy 
érzem, hogy igy érhetem el azt, 
hogy én is jobb boldogulásnak 
nézhetek elébe.

Ezek után még külön tiszte
lem Szakács testvért is az ő 
szép írásaiért és maradok tisz
telőjük a sírig

BERCEL MIHÁLY, 
Latrobe, Pa.

HALÁL FEGYVER
TISZTOGATÁS KÖZBEN.

Szegeden Széchenyi Antal 
■endőrtörzsőrmester a rendőr- 
aktanyában szolgálati revolve
rt tisztogatta. Két rendőr fel
jebbvalójának fegyvertisztoga- 
ását figyelte, amikor Széche

nyi kezében elsült a töltetlen
nek hitt pisztoly és az egyik 
endőr, Cs. Kovács Imre a föld- 

•e zuhant. A golyó a szeren
csétlen ember mellébe fúródott 
és azonnal megölte. Széchenyi 
örzsőrmester ellen fölöttes ha- 
ósága gondatlanságból okozott 
mrberölés címén megindította a 
vizsgálatot.

(Szegedi Hírlap, Szeged.) 
------o------

FURFANGOS TEHÉNTOLVAJ

Bagi István debreceni lakos
nak volt egy 6 éves tehene, a 
mely a mészárostársulat legelő
jére járt ki reggelente. Egy reg
gel megjelent a legelőn egy csíz 
más földmives, aki egy cédulát 
mutatva fel, elvitte a tehenet 
azzal az ürügygyei, hogy állat
orvoshoz kell vinni. A legelő 
őre gyanútlanul adta át a te
henet. A furfangos ember a te
henet eladta Schwartz Jenő 
mészárosnak.

Bagi István csak este értesült 
a tehénlopásról és azonnal fel
jelentést tett az ismeretlen tol
vaj ellen. A csendőrök másnap 
lefoglalták a már levágott te
hén 220 kilónyi húsát és bőrét. 
A megkárosított Bagi István 
most 70.000 koronát követel a 
tehénért, mert fejős tehén volt 
és legalább kétszer annyit ért, 
mint egy vágni való

(Debreceni Független Újság, 
Debrecen.) 

------o------

AGYONÜTÖTTE
A SÍRKERESZT.

Bezeréden egy 12 év körüli 
leány kiment a temetőbe övéi 
sírját meglátogatni. Amint a 
sirhalmon levő kőkeresztet 
megölelte, a kereszt teteje a kis 
leány fejére esett, s a szeren
csétlen ott nyomban meghalt.

(Zalamegyei Újság.
Zalaegerszeg.)

A bányászlapot bányászok ír
ják, bányászokról, bányászok
nak.

A VONAT ALÁ UGROTT EGY 
ASSZONY.

Nagykárolynál a Szat
már felől berobogó gyorsvo
nat elgázolta Láng Mihály 
vasúti munkás 27 éves felesé
gét. Az asszony a pályamentén 
egy bokorban várta, hogy mi
kor jön a gyorsvonat s akkor 
hirtelen kiugrott a bokorból és 
a mozdony elé vetette magát. 
A mozdonyvezetőnek nem volt 
ideje a vonatot megállítani s a 
mozdony kerekei borzalmasan 
összeroncsolták a szerencsét
len asszonyt. A boldogtalan csa 
ládi élet miatt vált meg az élet
től.

(Szamos, Szatmár.)

A bányászlapot bányászok ír
ják, bányászokról, bányászok
nak.

SUPERIOR CHEVROLET
$525 f. o. b. Flint, Mich.
$595 Loganban helyben.

A világ legolcsóbb teljesen felszerelt automobilja
Erős, megbízható, olcsón kezelhető és szép kiállítású. Olcsó a kocsi 

ára és olcsó a tartása. Könnyű részletfizetésre is kapható.
Ezenkívül nálunk kaphatja a nagy és hatalmas erejű 7 B. CHEV

ROLET kocsit $885 f. o. b. Flint, Mich, $985 Logan helyben, ha drá
gább automobilt akar.

Látogasson meg és nézze-meg ezen kitűnő kárét, melyet szívesen 
bemutatunk működésben is-

PRÓBÁLJA KI MIELŐTT MEGVESZI!

PARKINS-MORRIS MOTOR CO
LGGÍN, W. VJ.

Szemben a Court házzal.

Helyezze el pénzét nálunk

THE FIRST NATIONAL 
BANK

Coeburn, Virginia.
Legerősebb és legbiztosabb bank.
4 százalék kamat betétek után.
Kiszolgáljuk becsületesen.

W. S. DOOD, pénztárnok.

The BIG STORE
LEGNAGYOBB FÉRFI, NŐI ÉS GYERMEK

RUHA ÜZLET.

WILLIAMSON, W. VA
THIRD AVENUE.

iiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiii

A legszebb és legjobb női, férfi és gyermek
ruhák, kalapok, cipők, harisnyák tavaszi és nyári 
újdonságokból

KIÁRUSÍTÁST
TARTUNK MÉLYEN LESZÁLLÍTOTT ÁRAK 

MELLETT.

Jöjjön és győződjék meg róla, hogy nagy árleszál

lítást csináltunk és a legfinomabb árut alacsony árban

adjuk.

Az egész családot tetőtől-talpig felöltöztetjük.

THE BIG STORE
WILLIAMSON, WEST VIRGINIA

MAGYAR
BÁNYÁSZOK !

Elismerő levelek özönével tu
dom bizonyítani, hogy az álta
lam óhazába utazott magyar bá
nyászok mind meg voltak kiszol
gálásommal elégedve. Utazzon 
Ön is általam és győződjék meg 
pontos és lelkiismeretes kiszol
gálásomról.

a

DOLLÁR, 
KORONA 
ÉS SÜRGÖNY!
PÉNZKÜLDÉSEKET 

legolcsóbb árak mellett továb-
bitók az óhazába.

Jogügyi dolgokat, Telekkönyvi 
ügyeket, Szerződéseket, Megha
talmazásokat, Örökségi ügyeket 
és Affidavítek kiállítását igen 
mérsékelt áron vállalom.

TÖKÉCZKY FERENCZ
(Miners Home)

75 EAST 10th STREET, 
NEW YORK CITY.

Bányászok, pártoljátok a bá
nyászok bankját.

MAGYAR BÁNYÁSZOKI J 
Évek óta veletek vagyok. Évek, 
óta szolgállak ki benneteket. Min-1 
dig jó és becsületes munkát végez-‘ 
tem. <

Ha bármire van szükség- 
tek, gyertek hozzám. J

Dr. 0. M. WHITT 
fogorvos ‘

> MATEWAN, W. VA. J 
' Dr. W. F. McCOY utóda.
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ZSÁKAI BALÁZS ÉLETE SORA
Irta: Szentimrei Mártha.

(Folytatás.)
— Ebédeljetek leikeim. . . én inkább le

dőlök egy kicsit, fáj a fejem. Hiába, öreg 
embernek már hamar megárt a mulatozás.

— Csak legalább egy tányér korhelyle- 
vest egyél velünk — úgy van készítve, a 
hogy szereted, füstölt kolbásszal, tejföllel — 
kérte Violka. És hogy Balázs szó nélkül, el- 
utasitólag mozdította kezét s bement háló
szobájukba, utána ment. Behúzta a zöld zsa- 
lugátereket, kivett egy kis párnát az ágyból, 
oda készítette a pamlagra, csak azután tette 
be maga után csendesen az ajtót.

Balázs mélyen föllélegzett, mintha vala
mi fojtogató levegőből szabadulna. Először 
életében érezte fölöslegesnek és terhesnek 
felesége hűséges gondoskodását. Levetette 
kabátját, végig keveredett a pamlagon. Ám 
halántékát hiába nyomta bele a kis pehely- 
párna puha melegébe, fájt, lüktetett. Mintha 
két piciny mezítelen szandálokba bujtatott 
láb ütemesen taposott volna rajta. Gyötre
lem, melytől jó volna szabadulni, mely ta
lán nem kínozná ha asztalhoz ült volna csa
ládja körében, hiszen nagyobb fájdalmak 
közt is végezte napimunkáját a bányában. 
És mégis: ezzel a gyötrelemmel jól esett 
egyedül maradnia, heverészni a sötét szoba 
csöndjében.

Vitatkozás.

A kastély háta mögött, az ebédlő ablakai 
alatt négy százados gesztenyefa lombja bo
rul össze terjedelmes sátorrá. A nagy zöld 
levéltenyerek hűvösséget legyezgetnek a 
fákat körben körülfogó pázsit-szallagra, 
mely közül eana indieák nyújtogatják töl- 
cséres leveleiket. A négy gesztenyefa alatt 
finom homoktalajon kerek, nagy földbevert 
lábú asztal áll és székek körülötte. Itt szeret 
időzni délutánonként Violka s itt ozsonná- 
zik az egész Zsákai család. Erre tart most 

Dajka doktor is. Mióta “a parasztoknak” át
adta kastélyát, szivesen járt el naponta lá
togatóba, legszívesebben a fák alá, a hol 
Violka kézimunkázott. Mert jól esett, hogy 
panaszkodjon valakinek az életre, Istenre 
a mai cselédekre és Csypetre, aki nem vala
mi szeretetteljes szegény nagybátyjával 
szemben. Violka türelmes hallgatója volt, 
tálán leginkább azért, mert rá se hallgatott, 
gondolata'! másfelé szálltak és Dajka beszé
de csak annyi volt neki, mint a sárgarigók 
“fiu-riu” párbeszéde, a méhek zsongása s a 
kert többi hangja. Vannak azonban embe
rek, akiknek az a legkellemesebb szórako
zásuk, ha türelmes hallgatóra lelnek.

Dajka belépett a fák alá. A kerek asztalon 
a sűrű lombokon át is behulló fényfoltok 
játszadoztak a levéltenyerek árnyékával. De 
az asztal mellett most nem Violka ült, ha
nem Gábor könyökölt úgy bele mélyedve 
egy halványsárga fedelű könyv olvasásába, 
hogy füle hegye is kipirosodott bele. Lát
szott, hogy nagyon érdekli, a mit olvas. Daj
ka egy darabig némán szemlélte, feje sza
porán rezgeti.

— Valami jó könyv. . . valami jó pikáns 
könyv. .. ugy-e?

— Szakmunka, — felelt a felrezzenő Gá
bor.

Dajka leült a kerek asztalhoz, levette ka
lapját.

— És az olyan érdekes?
— Mijiden könyv érdekes, mely a szel

lemnek nagy perspektívákat nyit. Egy felta
láló a laikus szemében száraznak tetsző 
mondani valóiban a jövőnek olykor száz és 
száz regényét irja meg. S ez a könyv, — ha 
nem csalódom — még történelmet is ir.

— Szóval — szakmunka — csoda. Ki irta, 
mi a neve?

— Küzdényi Szilárd. “A talajmüvelés- 
ről.” Különös tekintettel a szikes talajok 
javítására.”

Dajka kajánul felkacagott.
— Áá! Persze, hisz maga Amerikából 

jött. . . nem tudhatja. . . No majd én felvi
lágosítom, ki irta azt a nagyszerű könyvet. 
Hát, tudja meg, hogy ennek a könyvnek az 
Írója a mi ármentesitő társulatunknál volt 
igazgató főmérnök és mi tisza-zugi birto
kosok nyugdíjba küldöttük. Nem volt még 
ötven éves se. . . de kellett neki mennie, 
érti ?

— Értem, ha megtudom, — miért?
— Hát az. . . az egy különös ember. Meg

választottuk kérem, hogy a társulat érde
keit képviselje... aztán borzasztó módon 
szivén hordta a munkások érdekeit. Sokat 
elnéztünk neki, mert előkelő rokonsága van 
a vármegyében, meg tudtuk hogy álmodo
zó! Sok évvel ezelőtt egy vasúti hálózatot 
is dolgozott ki, mely Magyarország min
den jelentős városát összekötötte. Ez a terv 
akkor nagy port is vert fel, roppant dicsér
ték érte. . . de hát az ő eszméi mind kivihe
tetlenek. . . ki-vi-he-tet-le-nek!

— No és mit vétett!
— Igen. . . eltértem a tárgytól. Hát kép

zelje el. . . mi birtokosok természetesen 
mind kormánypártiak voltunk. És ez az em
ber kapja, fogja magát, leszavaz az ellen
zék jelöltjére. Hallott már ilyet? Persze, 
azonnal ment neki a szelíd figyelmeztetés, 
hogy vigyázzon máskor, hová szavaz, mert 
állásába kerülhet. Azt hiszi, észbe kapott és 
meghúzta magát? Dehogy még ráduplázott. 
Az ármentesitő társulat gyűlésén feláll s 
azt mondja az összes birtokosok jelenlété
ben, hogy ő csak a tudását meg munkaere
jét bocsáthatja rendelkezésünkre, a poli
tikai meggyőződése övé, azt nem ta
gadja meg! Persze aztán hamarosan 
. . . persze a törvényes formák betartá
sával, menesztettük. . . me-nesz-tet-tük!

— Azt hiszem — ő annak csak örült az 
előzmények után. ..

— Elhamarkodva ítél, elhamarkodva ítél, 
fiatal ember. Egy tetterős férfinek munka
ereje teljességében nyugdíjba menni keser
ves dolog, ha nem is mutatja.

— Úgy látom, tevékenysége talált hozzá 
méltó teret nagy problémák megoldásában.

— De hát az ő megoldásai kivihetetlenek!
— Doktor ur olvasta ezt a könyvet?
— Nem. Igazán nem érdekel.
— Akkor hogyan mondhat ítéletet felet

te?
— Mert ismerem Küzdényit. Mondtam 

már, hogy álmodozó. . . álmodozó!
— Én pedig azt mondom, hogy ő lángel

me, s azok az álmodozók vagyis inkább le- 
thargikus álmot alvók, a'kik nem sietnek 
segitségére, hogy terveit megvalósíthassa. 
Mióta haza jöttünk, minden újságban azt 
olvasom, minden okos ember szájából azt 
hallom, hogy közéletünk gazdasági problé
máit csak a többtermelés oldhatja meg. S 
ha feláll valaki, rávilágít a többtermelés mi
kéntjére, miután feltalálta a hozzá való esz
közöket, — az álmodozó?

— Miről folyik a nagy vita? — kérdezte 
Zsákai, belépve a fák alá.

— Jókor jössz apám! Úgyis kérni akar
talak, hogy olvasd el ezt a könyvet. Én már 
másodszor olvasom, de jó volna kívülről 
megtanulni, oly súlyos és figyelemreméltó 
minden mondata. A vita arról folyik, hogy 
a könyv szerzője: álmodozó és tervei: ki
vihetetlenek. Hát hallgasd csak kérlek! 
Csak egyes részleteket szakitok ki a szö
vegből most. . . mert hiszen egy ilyen könyv 
be el kell mélyednie valakinek, hogy Ítél
hessen.

“Megerősödésünk egyetlen helyes útja a 
termelésnek a nagymértékű fokozása.

Életszükségleti cikkeinknek a bőséges 
előállításához rendelkezésünkre áll 15 mil
lió holdnyi talajunknak az értéktermelő ké
pessége.

Ha a német tudomány napjainkban azt a 
feladatot tűzhette maga elé, hogy földjeik 
holdankénti évenkénti átlagos búzaterme
lését az eddigi 12 métermázsáról 20 méter
mázsa országos átlagra emelje, akkor ne
künk sem elérhetetlen, hogy a mi táp
anyagokban gazdagabb talajunkon, a mi ér
tékesebb napsugarunk mellett a 6 métermá- 
zsa országos átlagos búzatermelésünket leg 
alább az eddigi német átlag nagyságára, 12 
métermázsára emeljük fel.

Ezen aránylag szerény kulturális köve
telmény búzára átszámított országos évi 
többtermelésben 15 millió holdon is, hol
danként 6 mázsával, 90 millió többterme
lést jelent. A mi a most érvényes 500 koro
nás maximált áron évi 48 milliárd érték- 
többtermelést, tőkére átszámítva 900 mil
liárd korona értékű nemzeti vagyon növe
kedést jelent.

— Nem jól mondja,—szólt közbe Zsákai, 
— iszen a búza ára nem 500, hanem három
ezer korona mázsánkint..

— Igen apám, hanem mikor ez a könyv 
íródott, a maximális ár annyi volt. Hogy 
aztán itthon maximális áron nem lehet 
semmit sem vásárolni, az nem a szerző hi
bája.

— Jól van no — csak olvasd tovább.
— Akinek pedig ez a célkitűzés fantaszti

kus illúziónak látszik és csak holdankénti 
egy métermázsa átlagos termés emelkedés
re mer számítani, még a szerint is 15 millió 
mázsa évi többtermelés 500 korona áron évi 
7.5 milliárd, ami 150 milliárd tőkének az 
annuitása.

Még a megmaradt Magyarországunkon is, 
a talajunk növénytermelő képességének a 
helyes talajmüveléssel való fokozásával is, 
busás fedezetet teremthetünk, a most múlt 
hét év összes kártételeire.

— Nagy szó! De hát aztán hogyan lehet
séges annyival többet termelni?

(Folytatása következik.)

EGY ANYA FELGYÚJTOTTA 
MAGÁT GYERMEKÉVEL 

EGYÜTT.

Vajnai Sándor az elmult 
szombaton kiment testvére ta
nyájára, hogy a cséplésnél se
gitségére legyen. A hódmező
vásárhelyi Rostély-utca 14. sz. 
alatt felesége egyedül maradt 
gyermekével, 8 hónapos Ernő 
nevű kis fiával és 7 éves Margit 
nevű kisleányával.

Délelőtt az asszony mosott. 
A kis Margit az udvaron játsza
dozott a szomszéd kislánynyal, 
kit Kovács Idának hívnak. Dél 
tájban az asszony az udvarról 
egy csomó szalmát vitt a szo
bába s mikor befelé ment, ké
zen fogta a kis Margitét:

— Gyere be lányom, te meg 
Ida eredj haza!

Vajnainé nagy csomó szal
mát tett az ágyba, 7 éves kis 
lányát föltette az ágyra és ölbe 
véve 8 hónapos kis fiát, meg- 
gyujtotta a szalmát. A lángok
tól és a füsttől a kis fiú és any
ja elpusztultak, de a nagyobbik 
gyermek kiszabadította magát 
a máglyahalálból, leugrott az 
ágyról és ki akart menni az aj
tón, de zárva volt és a füsttől a 
gyermek elvesztette eszméletét, 
s az ajtónál összeesett.

Később a füstre figyelmessé 
lett az egyik szomszéd, oda
ment és betörte az ajtót. Beki
áltott, mire nyögés felelt. Nem 
vesztette el lélekjelenlétét, ha
nem gyorsai! vödröt kapott, be
lökte a szobaajtót s az égő szal
mára öntött hat csöbör vizet. 
Közben bezúzta az ablakot is, 
mikor azután ritkult a füst, ha
son csúszva bement a szobába 
s a kis Margitot kimentette a 
biztos halálból. Mikor a füst el
oszlott, rettenetes látvány tá
rult a belépők szemei elé, Vaj
nainé keresztbe feküdt az 
ágyon, holtan. Két lába, mely 
lelógott, szénné égett. Arca is 
csupa füst és égés volt. Még 
mindig szorította magához

gyerekét, aki szintén szénné 
gett.

Valószínű, hogy Vajnainé pil- 
anatnyi elmezavarában követ- 
e el tettét, habár arra is van 
gyanú ok, hogy előre készült az 
öngyilkosságra, mert a szom- 
zédoknak napokkal előbb arról 
>anaszkodott, hogy nem tudja

Keresse a

a szár teteje körül

iá
fogja felnevelni gyermekeit, 
J meghal.

(Nyirvidék, Nyíregyháza.) 
------o-----

TSZ ÉLI HARAMIÁK
A TAVANKUTI HATÁRBAN.

Szkenderovics Márk szuboti- 
ai gazdálkodó Bajmokon járt 

s onnan igyekezett kocsiján ha- 
■afelé. Mikor a tavankuti határ
ta érkezett, az országúton egy 
smerctlen nő állította meg és 
elkéredzkedett a kocsira. 
Szkenderovics gyanútlanul fel
vette az ezüst ridikült szoronga 
tó nőt, csak beszélgetés közben 
ünt fel neki a vendég erős, 

férfias hangja és markáns vo
násai. Gyanakodni kezdett és 
szabadulni akart a vendégétől, 
ezért észrevétlenül megigazitot 
ta ostorsziját, úgy hogy az ha
marosan leesett a nyélről. Meg
állt és megkérte a vendégét, le
gyen szives felvenni az ostort, 
mert ő nem szállhat le, ijedő
sek a lovai. A “nő” leszállott, 
Szkenderovics pedig az ostor
nyéllel a lovak közé csapott és 
elvágtatott. Ebben a pillanat
ban a lemaradt vendég éleset 
fütyült, a szomszéd kukoricás 
hirtelen megelevenedett és öt- 
hat gyanús alak ugrált elő a 
kik fenyegetőzve integettek a 
megszökött zsákmány után.

I ájdalmuk annál érzéke
nyebb lehet, mert az ezüst ridi- 
kül a kocsin maradt. A ridikül- 
ben női pipereszerek helyett tö
rök és töltött revolverek rejtőz
tek, amiket Szkenderovics 
nyomban a rendőrségnek adott 
át. A valószínűleg jól szerve
zett banda után a nyomozás 
megindult.

(Hírlap, Szabadka.)

Kérjen Goodrich 
“Hi - Press” Bányász 
Cipőt — mely tovább 
tart mint az acél és 
nem kell talpaltatni!

Keresse a Vörös Szegélyt 
a szár teteje körül.

THE B. F. GOODRICH RUBBER COMPANY 
Akron, Ohio.

Goodrich
HI-PRESS

Stirling Shoes

MEGRENDÍTŐ baleset
A DÉVAI ÁLLOMÁSON.

Borzalmas szerencsétlenség 
történt Déva állomáson. A Pis- 
kiről elinduló személyvonat 
egyik harmadosztályú kocsijá
nak lépcsőjén utazott Stanea 
Péter vasúti alkalmazott. A 
személyvonat zsúfolva volt uta
sokkal és Stanea a kocsi lépcső
jén állott és ott tette meg az

EGY FELESÉGVÁSÁRLÁS
KÖVETKEZMÉNYEI.

Kisláng községben B. Varga
István földmives úgy látszik
megunta a feleségét és ezért 
szerződésileg eladta Sz. Varga 
István földmivesnek 20.000 ko- 
ona vételárért. Hetekig békes

ségben élt az uj pár, a meny-
nyecske azonban egy napon felV ------ — —-- — —

utat Piskitől Déváig. Midőn a törte a szekrényt és 40.000 ko- 
személyvonat Déva állomásra or|át ellopott belőle. A pénzből 
behaladt, Stanea a kocsifeljá- ^^00 koronát megtartott, 35,000
rójába megkapaszkodva kiha
jolt, hog}- megnézze sok utas 
van-e az állomáson, midőn hir
telen velőt! ázó sikoltással el
tűnt a kocsi lépcsőjéről. A sí
nek mellett az állomáson ivlám 
pa oszlopok vannak felállítva, a 
melyeket az előrehajló Stanea 
nem vett észre. A teljes menet
sebességgel haladó vonatról ki
hajló férfi fejét beleütötte az 
egyik ilyen ivlámpatartó osz
lopba, az óriási fájdalom követ
keztében elbocsájtotta a feljá
ró korlátot és lezuhant a robo
gó vonatról. Stanea homlok
csont repedést szenvedett és ál
lapota rendkívül súlyos.

(Aradi Hírlap, Arad.) 
--o------

véres verekedés
EGY BÚCSÚN.

koronát pedig átadott a régi
érjnek. Az uj férj feljelentésé- 
e mindkettőjüket letartóztat

ták. A megkárosított Varga Ist
ván megbocsátott az asszony- 
.! ak, úgy hogy csak az első fér- 
। jet érte büntetés. A biróság 
nyolchavi börtönre ítélte el.

(Az Újság, Budapest.)

MEGMARTA A VESZETT 
MACSKA

Bodnár Jánosnét saját macs
kája megmarta. A gávai főállat 
orvos a macskát megvizsgálta, 
megállapította, hogy megve
szett és ezért Bodnárnét azon
nal felküldte Pestre a Pasteur 
intézetbe.

(Hírlap, Szabadka.) 
----o------

A sárhidai búcsún táncköz
ben Pete Vendel hátba szúrta a 
fehérmajori gazda fiát. A felbő
szült fiatalság erre neki ment 
Petének s majdnem halálra 
verték. Mindkettőt a kórházba 
ápolják.

(Zalamegyei Újság, 
Zalaegerszeg.) 

---- o------
Öngyilkos aggastyán.

MEGHASADT A FÖLD
CSANTAVÉREN.

Ujmoravicán háza padlásán 
felakasztotta magát Balogh Bá
lint 75 éves gazdálkodó. Mire a 
hozzátartozói észrevették, az 
agastyán már halott volt. Tet
tének oka életuntság.

Csantavér község határában 
órási dübörgés közben mintegy 
20 öl hosszúságban meghasadt 
a föld és az igy keletkezett 3 
méter széles üregből láng tört 
föl., a fölhasadás helyén két 
gazdaember dolgozgatott és a 
tátongó mélység elnyelte őket, 
A rendkívüli jelenség okául a 
föld mélyében lévő földgázt em- 
egetik, amennyiben tavaly ha
sonló dübörgést hallottak és 
néhány napon át kisebb föld
rengést is észleltek. A hivatalos 
latóságok jelentést küldtek a 
^•télitekről.

(Szózat, Budapest.)
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Ml ÚJSÁG MEGGYÓGYÍTJA HAMBURG
Közvetlen szolgálat a nagyszerű uj “O’

NEW YORKBÓL TRIESZTBE
*

HIMLERVILLEN. SERVET
hajókkal. Európa minden 

heti általuk.
OKBITA .. Okt. 14, Nov.
OKDl’NA . . Okt. 21, Dec.
OROVESA ..............................

részét elér-

29, Jan. 10
20, Jan. 31

(GENOÁN ÁT)
Magyarország, Czecho-Slovakia, Románia és Jugoszlávia minden 

részébe.
A legjobb és legrövidebb utazás a Földközi tengeren a mi pompás

EGYLETI KALAUZ. HUNYADY MÁTYÁS M. M. B.
S. ÜGYLET HIVATALOS

Az elmúlt héten káréhiány 
miatt csak 4 napot dolgoztak a 
Himler Coal Co. bányájában.

Vasárnap igen szép sikerű 
szüreti bált rendezett a Műked
velő Egyesület. A szépségver
seny első diját Kish Mary, a 
második dijat Szemán Erzsi 
nyerte meg. Legtöbbször kötött 
polgári házasságot Allen Viola, 
a legtöbb szőlő tolvajt fogta 
Nagy Albert és legtöbb szépség 
verseny jegyet adott el Kapl 
Erzsi, akik szintén dijakat 
nyertek.

A mulatságon ott volt Himler 
vilié és környéke apraja-nagy- 
ja és kora délutántól késő éj
jelig a legjobb hangulatban mu
lattak.

Vasárnap október 8-áp este 
7 órakor tartja a Műkedvelő 
Egyesület rendes havi taggyű
lését. Sziveskedjenek a tagok 
megjelenni. Uj tagok is beirt- 
kozhatnak ez alkalommal.

a Stuart-féle tapadó Plapao- 
párna, a. mely mellett eldob
hatja mostani sérv-kötőjét. A 
Plapao-párna más mint a sérv- 
kötő, minthogy olyan orvosi 
műszer, a mely nem csúszik le 
és a helyükön tartja az izmo-

Közvetlenül Cherbourg, Southampton 
és Hamburgba.

Csupa csukott kabinok, Külön dij 
nélkül.

ROYAL MAIL
STEAM PACKET COMPANY

SANDERSON & SON. Inc. Agents.
26 Broadway, New York.
117 W.Washington St., Chicago, III. 
Vagy a helyi hajójegyügynökségnél.

Hajóindulás

s,
S. GIULIO CESARE Oet.
8. TAORMINA .............Oct.

és gyors hajóinkon. 
Hajójegy ára, Tricstig

COLOMBO .......... Nov. 15..
War Tax (hadiadó) $5.00

7. .$105.00
19..$ 95.00

S 95.00 
$100.00

kát. Nincsenek rajta 
jak, sem rugók, sem

sem szi- 
csattok.

Lágy, mint a bársony, könnyű 
viselni. Éjjel-nappal állandóan 
hat. Százak esküsznek rá, hogy 
a Plapao-párna teljesen meg
gyógyította őket. A Plapao- 
párna Párisban első dijat. Ró
mában arany érmet nyert. Tel 
jesen ingyen küldünk önnek 
egy Plapao-próbát és Stuart
nak a sérvekről szóló könyvét. 
Ne küldjön pénzt — csak a ne
vét és cimét erre a cimre: — 
PLAPAO CO., 2834 Stuart Bldg. 
St. Louis, Mo. Posta-fordultával 
megkapja ingyen a könyvet és 
a próba orvos-szert.

Dr. C. N. CROUCH
OSTEOPATH

A régi cégnél
EMIL NYITRAY-nál 

kapható. Valódi hazai tajték pipa 
és tajték szivar szipka, zenemüvek 
és hangszerek, imakönyvek, regé
nyek. Valódi hazai 14 kar. arany 
függők, gyűrűk, lánczok és órák. 
Ezüst órák és láncok. Selmeczi pi
pa, pipa szár és játszó kártya. Min- 
den_ nemű gazdasági és konyha 
szerszám. Hazai fűszereket. Valódi 
szegedi rózsapaprika. Magyar da- 
nológép lemezek és Player piano 
rollok a legszebb magyar dalokról.

Minden ami hazai most kapható.
Kérjen nagy képes árjegyzéket 

bárhová szivesen küldöm.
AZ UJ CIM:

EMIL NYITRAY
Nyitray-Park.

MILFORD, CONN.

Hajójegy-árak gyerekek részére: Cse
csemők 1 évesig ingyen. 1 évestől 5 évesig 
egynegyed jegy, 5 évestől 19 évesig egy 
féljegy. 10 éven felül egész jegy. — A mi 
kitűnő hajóinkat azért, kedvelik az uta
sok, mert a III-ad osztály is tiszta és ké
nyelmes 2, 3, 4, 5 es 6 ágyas szobákkal 
van berendezve. Családok, nők és gyere
kek különös figyelemben részesülnek. Tá
gas és szellös ebédlők, társalgó és do
hányzó szobák. Kitűnő étkezés. Az étke
zésnél az utasok finom bort ingyen kap
nak.

írjon felvilágositásért vagy forduljon

C

személyesen a helybeli ügynökünk
höz és ragaszkodjék a mi kényelmes és iryors hajóinkon utazni szülőhazájába.

NAVIGAZIONE GENERALE ITALIANA
Itaiia-America siuppins Corporation

1 STATE STREET NEW YORK, N. Y.
A Legnagyobb és Legrégibb Olasz Hajóvonal.

%

KISHIRDETESEK. Williamson, W. Va.
PATTERSON BLDG., ROOM 51.

KERESTETÉS
Izom és csontsérülések elsöran-

gu orvosa. Köszvény, vesebaj.

ELSŐ TUG RIYER-I MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET.
ALAKULT: 1903 október 1-én:

Anyaosztály, Gary, W. Va.

Főtisztviselők névsora:
Főelnök: Sidlótzky József, Box 52,

Thorpe, W. Va. Főalelnök: Németh 
Ferenc, Bpx 224, Gary, W. Va. Főtit
kár Csohány Balázs, Box 54, Filbert, 
W. Va., kihez minden vidéki tag le
vele küldendő. Főpénztárnok Garay 
János, Box 1, kihez minden egyleti 
pénz küldendő. Főjegyző: Gönczi Ber
talan, Box 73, Thorpe, W. Va. — Fő-

•ellenőr: 
Lengyel 
Szucsik 
István. 
Ajtóőr:

Szegedi György. Póttag:
Imre. — Hármas bizottság: 
János, Hajzer József, Szües 
Szertárnok: Németh Ferenc. 
Török Gedeon. Hármas biró-

ság: Szász György, Orosz István, Kun 
Gábor.

LAPJA A MAGYAR BÁNYÁSZ 
LAP.

KÖZPONTI OSZTÁLY:

Központi 
Desire, Pa.

Központi 
Clymer, Pa.

Központi

elnök:

alelnök:

titkár:
Box 32, Eleanor, Pa.,

Szabó András.

Jaskó Antal

S te fán 
kihez az

János, 
egyte-

tét érdeklő levelek és jelentések kül
dendők.

Központi pénztárnok: Kish Péter 
Box 695, Rossiter, Pa., kihez az egylet 
pénzek küldendők.

Központi főellenőr: Molnár And 
rás. Box 14, Eleanor, Pa., kihez az el 
lenőri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Csőri Miklós 
Rossiter. Pa.

1-ső osztály. Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-lk va 

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár: Molnár András, Box 14, Eleanor. 
Pa., pénztárnok: Szabó András.

WOLACHEK ZOLTÁNÉ? 
I főmérnök, bejegyz. szabadalmi ügyvéd | 
I személyes segítségben részesít minden | 
I Magyar feltalálót. Kérjen INGYENES g 
I Patent szabályokat.

írjon még ma, 
g ha van találmá- 
I nya vagy ha sza 
| hadai inak érdek 
S lik önt.

IMANUfACTUBEfó

sen fifth Avr 
New Yopx

| American Black Sea Line i
(Gyors amerikai postahajó.)

Legjobb ut az erdélyi magyarok részére.

S. S. ACROPOLIS
(Azelőtt American Line)

Megy egyenesen Constanzába, Csütörtökön, November 11-ikén.
HAJÖJEGYÁRAK CONSTANZÁIG

MÁSODIK OSZTÁLY .................।......................................
HARMADIK OSZTÁLY .....................................................

$ 
$

Palang Sándort keresem, Takácsi 
illetőségű, Veszprém megye, kérem öt 
vagy aki tud hollétéről szíveskedjék 
címét velem közölni. Cimem József 
Király, Shinckshinny, Pa.

elhanyagolt gyomorbaj gyógyítója. 
Idegesség és Megsérülések villa
mosmódszerrel gyógyittatnak.

EZ A BANK
a vidék magyarjainak a legszíve
sebben ajánlja fel szolgálatait, min
den tekintetben.

Tisztviselők az 1-ső osztálynál.
Elnök: Agyagos János, alelnök: 

Slézia László, titkár Koleszár József, 
Box 55, Filbert, West Virginia, 
jegyző Szegedi György, Box 78, Filbert,

2-ik osztály. Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső va 

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár: 
Sepsy István. Box 27. Deegan, Pa., 
pénztárnok: Lakatos János.

W. Va. pénztárnók 
teglátogató: Kása 
zászlótartó: Tóth 
zászlótartó Daróczi

Encsey Gyula, be- 
Sándor. Amerikai 
András. Magyar

Sándor.

3-ik osztály. Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va 

sárnapján. Elnök Csőri Miklós, tit
kár: Kermes András, Box 421, Ros
siter. Pa., pénztárnok: Nagy Mihálr.

Hozzá $5.00 adó.
Ha ki akarja hozatni szeretettéit legjobb ha innen küld jegyet 

Forduljon bővebb felvilágosításért.

wm AMERICAN BLACK SEA LINE
21—24 STATE STREET, NEW YORK, N. Y.

vagy bármely más helyi ügynökségünknél.

165.60
100.00

nekik.

Naas Jánost, ki szeptember 15-ikén 
Herminie, Pa.-ban volt keresi fele
sége Catherine Naas. Kérem öt vagy 
a róla tudókat cimét velem lehetőleg 
mielőbb közölni. Catharine Naas, 1337 
Madison St., Gary, Ind.

■

KERESEM Balog Jánost és Fred 
Nagyot, akik szeptember közepén 
Herminie, Pa.-ban dolgoztak. Kérem 
őket, vagy a róla tudókat a címüket 
velem közölni nagyon fontos ügyben. 
K. G. cio Magyar Bányászlap, Himler
ville, Ky.

SZENT 
LUKÁCS 
KÓRHÁZBAN 
minden betegsé
get a legjobban 
gyógyítanak.

BLUEFIELD. 
W. VA.

Külföldre olcsón küldünk pénzt, 
mert a legnagyobb bankokkal ál
lunk összeköttetésben és naponta
táviratilag kapjuk 
pénzek árfolyamát.

meg a külföldi

Betétekre 3 
kamatot

százalék 
fizetünk.

The First National Bank
Williamson, W. Va.

Egy vörös egyszarvú (jobb szarva 
hiányzott) tehén elveszett. Koiomp 
volt a nyakán. Aki megtalálja legyen 
szives a tulajdonosnak átadni. Hege
dűs Bertalan, Himlerville, Ky.

Drs. HUI & Hill
fogorvosok EZ A KIS

NORTH 
GERMAN

LLOYD
duplacsavaru gőzösein

Magyarországba 
kabinban vagy 3. osztályban 
New Yorkból—Brémenbe

A hajók minden második 
szerdán indulnak.

Kitünően berendezett har- 
hadosztályu kabinok

Fényes konyha. Zárt, ké
nyelmes kabinok 2, 4 és 6 

személynek.
Részltees felvilágosításért 
forduljon a helyi ügynök

höz, vagy

NORTH GERMAN LLOYD 
14-16 Pearl St., New York

A magyar kormány által engedélye 
zett hajóstársaság.

Egyenesen Hamburgba 
nagy kényelemmel berendezett 

gyors hajókon:
Caroni a
Saxonia
Alacsony
Egyedüli

Scythia

Október 5
Okt. 14, Nov. 29 

árak Magyarországba, 
hajójárat egyenesen 
Fiúméba

.............. November 25

EMBEREKET KERESÜNK 
minden város és plézen gyógysze 
rek eladására. Egy kis szorgalom
mal 5-10 dollárt kereshet naponta, 
mikor a munkából hazajött. Gya
korlat nem szükséges. Minden fel-

LOGAN, W. VA
a legjobb munkát 
Egész fogsorokat, 
kát, töméseket.

készítenek. — 
vagy egyes foga-

CÖWOMA ÍRÓGÉP
világositást megadunk.
bővebb felvilágosításért erre 

cimre:
APOLLO SUPPLY CO.
512 S. West End Ave., 

DETROIT, MICH.

írjon
a

Legújabb 9-iövegü önműködő model
LATEST MODEL 9 SHOT AUTOMATIC

Z
rs Genuine f
25 German

SMAUSER®
Kevesebb a háború előtti ár felénél. Ki

süt közismert töltényeket. Kényelmes vi
selni—laposan fekszik a zsebben—töké
letes. Biztonság-—Készenlét. A világhírű
LuKer SO KhI. SSI.95 — Kéz! töltény- 
kivetóvel 32 Kal. $16.95. Minden piszto- 
bunk a legújabb model. Jótállunk, * 
valóban importáltak.

hogy

Magyarokat 
szolgálják ki.

figyelmesen

Férfiak! Óvjátok maga- 
tokát a nemi betegsé- 
gektől
1SANYIIT'

(Sanitary kit)
Francia prophylactic 

tubusa 35c. (4 drb $1-00) 
SAN-Y-KIT CO., 92 Beck
man St., New York, City.

‘iH!

Hugycsö 
gyuladás 

ellen

megfelel az Ön igényeinek, csakúgy 
mint bármely más, drágább gép. Az 
ára csak 50 dollár, a hozzávaló bő
rönddel együtt, s összesen 9 fontot 
nyom.

Árulunk Royal írógépet, minden
féle használt írógépet, Parker and 
Dunn-féle legfinomabb töltő tollat, 
ára $2.50.

Minden eladott áruért jótállunk.

Home Office Supply Co-
WELCH, W. VA.

Magyar bányászok figyelmébe!
HA
HA

pénzt akar óhazába küldeni, 
útlevelet akar

Ne küldjön pénzt!
A postásnak fizessen az átvételnél? 
eleged^sét garantáljuk, vagy pénzét 
szaadjuk.

Meg- 
visz-

A sat Kal. Katonai önműködő 
UV A t 32 Kal. $10.45.

Katonatiszti önműködő 3 
t biztonsági szeleppel 25 Kal.

$10.50. Katonai Trencs önműködő—32 
Kal. 10 lövegű, e?:tra töltény tartó IN
GYEN. egész olyan, mint a háborúban 
használt $11.65.

UNIVERSAL SALES CO.

THE BANK OF LOGAN 
LOGAN, W. VA.

Alaptőke . . . $100,000

Helyezze el pénzét nálunk.
Küldjön pénzt általunk az 

óhazába.
A legjobban szolgáljuk 

magyar bányászokat az 
Logan vidékén

Mi nagy Forgalmat és 
nagy hasznot akarunk.

ki a 
egész

n e m

Keressen fel bennünket!

MAGYAR BÁNYÁSZOK!

THE B, 0. ROACH
HARDWARE & FURNITURE CO.

WILLIAMSON, W. VA.
raktáron tart mindenféle bútorokat, kályhákat, 
cbinaezüst evőeszközöket, festékeket, üvegárukat 
és minden házifelszerelési cikkeket.

A magyarokat figyelmes kiszolgálásban ré 
szesitjük és áraink a legolcsóbbak.

KERESSE FEL ÜZLETÜNKET, 
HA WILLIAMSONBA JÖN.

M. COLLIER, D. D. S 
DENTIST 

Kermit, W. Va. 
a Poolroom felett.

HIMLERVILLEN RENDELEK
Kedden és pénteken

MUNKÁM JO.

E lap előfizetési ára $2.00.

Tisztviselők a 2-ik osztálynál.
Elnök Horváth József, alelnök 

Török Gedeon, pénztárnok: Németh 
Ferenc. Box 224, Gary, W, Va., pénz
tári ellenőr: Babraczki Mihály, tit
kár és jegyző: Lengyel Imre. Box 319. 
Gary, W. Va. Pénztári ellenőr: Szucsik 
János. Beteglátogató: Sípos Tamás.

3-ik osztály: Pageton, W. Va.
Elnök: Kövér Lajos, titkár: Va 

laeh Vendel, cime: Box 23, Pageton, 
W. Va- Betegtlátogató: Merkli Ferenc 
nénztárnoK: Szatmári Márton, jegyző: 
Kolarlcs István, ajtóőr: Kuzma 1st 
ván. Gyűléseit tartia minden hó 3-1-k 
vasárnapján a titkár házánál.

4-ik osztálv: Gary, W Va.
Elnök: Szües István, titkár: Hajzer 

József, Box 322, Gary, W. Va. pénztár
nok Szász György, jegyző Gulyás Ist
ván, 3 tagú bizottság Kun Gábor, 
Orosz István, Manák László, beteglá
togató Orosz István, ajtóőr Gyurkovics 
Máté, Zászlótartó Kun Gábor. — Gyű
léseit tartja minden hónap első vasár
napján.

5 ik osztály: Earling, W. Va.
Alakult 1920 május 10-én.

Elnök és pénzárnok: Puskás János. 
Box 433, titkár Puskás László, Box 323 
Manbar, W. Va., kihez az osztályt ér
deklő levelek küldendők.

4-ik osztály. Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va 

árnapján. Elnök Lipcsik Adolf, titkár 
Lezsák János. Box 24, Clymer, Pa., 
pénztárnok: Szónoki András.

5-ik osztály. Heilwood, Pa
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va 

sárnapján. Elnök Pethő Lajos, titkár: 
Csordás István, Box 263, Heilwood 
Pa., pénztárnok: Pethő Lajos.

6-ik osztály. Adena, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Bartók 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio.

7-ik osztály. Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va 

sárnapján. Osztály vezető: Lipóczkv 
János, Box 199, Heasting, Pa.

8-ik osztály. Sagamore, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-lk va

sárnapján. Osztály vezető: C. Szabó 
János, Box 156, Sagamore, Pa.

9-ik osztály. Soldier, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök Veres József, tit
kár és pénztárnok: Dombi László 
Box 46, Soldier, Pa.

Tuscania (uj) .... December 6 
Mérsékelt árak Magyarországba

Magyarországba 8 nap alatt
A világ 3 leggyorsabb óriási hajói
nak egyike, indul New Yorkból min 
den kedden. 3-ik osztályú utasok 
kabinokban. Kitűnő konyha.—Ké
nyelmes ebédlők, dohányzó és ülő- 
termek. Nem kell francia, vízé.

MAURETANIA AQUITANIA 
BERENGARIA 
Cherbourgon áÁ

íj
Hajójegyért és bővebb felvilágosítás
ért forduljon a legközelebbi ügynökség 

hez. Van egy a városában vagy a 
közelében is.

Kitünően szervezett és előnyös pénz- 
átutalások Magyarországba.

I. Kinizsi Pál Bagyar Bányász Beteg- 
segélyző Egylet Yatesboroi fiókjának 

tisztviselői.
Elnök: Csobádi József, alelnök: Ra

gály Miksa, titkár Kovács István, 
Box 202. Yatesboro, Pa., pénztárnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogató: Dudás János, 
hármas bizottság. Ragály Miksa. Ko
vács Sándor és Kovács László, ajtó
őr: Szladics István. — Gyűléseit tart
ja minden hó első vasárnapján.

10-ik osztály, Lynch, Ky.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Cháky József, tit
kár: Szász Ágoston, Box 45. Ben
ham, Ky. Pénztárnok: Lóval Miklós

11-ik osztály. Edri, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Csavanyák Albert, 
titkár és pénztárnok: Szlancsik Já
nos, Box 158, Edri, Pa.

12-ik osztály. Hollister, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető Pápay 
Sándor, Box 14, Hollister, Ohio.

HA kiakarja hozatni családját,
HA óhazába akar utazni, fordul

jon mindennel bizalommal hozzám. 
En vagyok az egyedüli törvényes 
magyar pénzküldő és hajójegyügy
nök e vidéken.

Ne menjen Idegenhez, hanem for
duljon mindig én hozzám.

Schönjeld Zsigmond
Magyar Hajójegy és Pénzküldő

Irodája.
PORTAGE, PA.

MATEWAN VIDÉKI 
MAGYAROK!

Ne küldjétek pénzt idegen ban- g 
kokba. Jöjjetek hozzánk, ahol be- ■ 
csületesen bánnak veletek.

Mr. EDGAR CHAMBERS, a bank 
pénztárnoka, a magyarok igaz jó 
b arája.

Betétek után 3 százalék kamatot
— fizetünk. — g

Alaptőke 450,000.00.
The Matewan National I 

Bank
MATEWAN, W. VA.

BIZO N F Y-SZÓ TÁ R—
Angol-Magyar ..........................$3.00
Magyar-Angol ..........................$3.00

A két kötet egyszerre rendelve ..$5.00 
KUGLER-HILLAIRE Szakács

könyv, 200 recepttel ..............$2.50
SCHIDLOF-féle nyelvtan .......... $1.50
Amerikai Nyelvmester, szótárral $1.50 
Király Ernő és más művészek lemezei 
raktáron. Kérjen részletes árjegyzéket

KEREKES TESTVÉREK
Magyar könyv- és zenemű kereskedése 
208 E. 86-ik u. NEW YORK

Mindenféle Ékszerek
Elgin és Illinois órák. 
Arany vagy aranyozott 
— ékszerek. — 

BESZÉLŐGÉPEK 
Azonkívül alkalmas ajándéktár
gyak a legnagyobb választékban 

és olcsó áron.

I. Kinizsi Pál Magyar Bányász Beteg, 
segélyző Egylet, Expedit. Pa.

Alapittatott 1903 március hó,24-én.
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Soltész János, titkár: 
Krivulka Márton, Box 259, Expedit, 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendő. Pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó Koren Miklós és Bök Ist
ván ajtóör: Czipó János. Bizottsági ta
gok: Kreston János, Szabó Lajos és 
Krivulka Márton. Gyűléseit tartja 
minijén hó 4-ik vasárnapján.

14-ik osztály. Monavellie, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök Veszprémi Sándor, 
titkár: Németh József, Box 125, Mo
naville, W. Va., pénztárnok: Veszpré
mi Sándor.

Tagokat felvesz 15 és 45 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Uj 
osztály bármely helyen alakítható 12 
taggal.

Érdeklődők forduljanak > központi 
titkárhoz, aki szivesen szolgái fel
világosítással.

United
American 
Lines Inc.

JOINT
SEkwJ

Hamburg 
American

-•fi
Line *
___ ___-___ _

BANK OF MULLENS 
MULLENS, W. VA.

Alaptőke: $100,000.00
Magyar Bányászok

Mi a legelőnyösebben küldünk 
pénzt a óhazába. Takarékbe
tétek után 4 százalék kamatot 
fizetünk.

Magyarokat különös előzékeny
séggel szolgálunk ki.

Magyar bányászok pártoljátok 
a ti érdekeiteket szolgáló ban

kunkat.

- Logan - 
Jewelry Co.

LOGAN, W. VA.
Kitűnő órák, ékszerek, hang

szerek, lemezek, frankok, 
bőröndök, táskák nagy rak
tára.

Ajándék tárgyak nagy válasz
tékban.

Különös gondot fordítunk órák 
javítására.

A MAGYAROKAT figyelmesen 
szolgáljuk ki.

HA a napi munkáját elvégezte és 
estére kitisztálkodik, igen fon
tos ehhez, hogy egy jó borotva 
felszerelése legyen.

ÁT,
....

Ml MINDENT szállítunk amire 
szüksége van: Biztonsági be- 
retvát, borotva pengéket, bo
rotva szappant, pemecselőt, 
krémeket és púdert. Szépítő vi
zet, és darabos púdert. Min
denből a legjobbat és a legked
vezőbb árért.

STROSNIDER DRUG CO

Williamson, W. Va

WELCH VIDÉKI MAGYAROK!

G. D. MITCHELL D. D. S

Dentist
korona és hídmunkák kitűnő 

készítője

WELCH, W.VA.
PAYNE BLDG.

’ui

'^aiBwa

<^60' ■'
SO I

.40

Óra javításokra különös 
figyelmet fordítunk.

RANDOLPH AND
AUKENTHALER

A. Hallmark Ékszerészek.

Williamson, W. Va.

SZÚRÁSOK és FÁJDALMAK 
megszüntetésére

PAIN-EXPELLER
Védjegy Reg, U. S. Pet. Off.

A barát a szükségben.

NEW YORKBÓL közvetlenül HAMBURGBA
A LEGRÖVIDEBB UT MAGYARORSZAGBA

HAJÓK MINDEN HÉTEN INDULNAK
a 86-ik Piertől. North River, 46th Street végén.

Minden hajón 2, 4 és hat ágyas kabinok. Nagy ebédlők, tár
salgók és az összes sétáínyok kizárólag a 3-ik osztályú utasok 
részére. — A Hansa, Bayern, Wuerttemberg és Mount Clay 
hajókon külötr kabinok is vannak.

Két uj 20,000 tonnás, hármas csavargözös:
“RESOLUTE” és “RELIANCE”

Felváltva minden második kedden indul 1-ső, 2-ik és 3.ik osz
tályú utasokkal. A magyar kormány által engedélyezett kiván
dorlás: vonal. Felvilágositásért forduljon:

UNITED AMERICAN LINES, Inc.
39 BROADWAY, NEW YORK.

vagy bármely felhatalmazott ügynökséghez.

TUG RIVER GROCERY CO.
WILLIAMSON. W, VA.

OCCIDENT és GOLD MEDAL lisztek kizárólagos 
nagybani eladói ezen a környéken.

LARRO-féie takarmányok nagy raktára. - Rosen
baum-féle lótakarinány kapható.

DEL MONTE kannásáruk képviselői, 
fűszerárut tartunk nagyban.

minden

TUG RIVER GROCERY CO.. WILLIAMSON, W. VA.


